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PRÉCAUTIONS D’UTILISATION (1/2)
Il est impératif de suivre les précautions ci-dessous lors de l’utilisation du système pour des raisons de sécurité ou de risques de 
dommages matériels. Respectez obligatoirement les lois en vigueur du pays dans lequel vous vous trouvez.

Précautions concernant la manipulation du système audio
–  Manipulez les commandes (en façade ou au volant) et consultez les informations à l’écran lorsque les conditions de 

circulation vous le permettent.
– Réglez le volume sonore à un niveau modéré permettant d’entendre les bruits environnants.

Précautions matérielles
– Ne procédez à aucun démontage ou aucune modification du système afin d’éviter tout risque matériel et de brûlure.
– En cas de dysfonctionnement et pour toute opération de démontage, veuillez contacter un représentant du constructeur.
– N’insérez pas de corps étrangers, de CD/CD MP3 endommagés ou sales dans le lecteur.
– Utilisez uniquement des CD/CD MP3 de forme circulaire de 12 cm de diamètre.
– Manipulez les disques en tenant les bords intérieurs et extérieurs sans toucher la face non imprimée du CD/CD MP3.
– Ne collez pas de papier sur les CD/CD MP3.
– Lors d’une utilisation prolongée, retirez le CD/CD MP3 du lecteur avec précaution car il peut être chaud.
– N’exposez jamais les CD/CD MP3 à la chaleur ou à la lumière directe du soleil.
Précautions concernant le téléphone
– Certaines lois réglementent l’usage du téléphone en voiture. Elles n’autorisent pas pour autant l’usage des systèmes télé-

phonie mains libres dans n’importe quelle situation de conduite : tout conducteur doit rester maître de sa conduite.
– Téléphoner en conduisant est un facteur de distraction et de risque important, cela pendant toutes les phases d’utilisation 

(numérotation, communication, recherche d’une entrée dans le répertoire…).
Entretien de la façade
– Utilisez un chiffon doux et si nécessaire, un peu d’eau savonneuse. Rincez avec un chiffon doux légèrement humide puis 

essuyez avec un chiffon doux sec.
– N’appuyez pas sur l’afficheur de la façade, n’utilisez pas non plus de produits à base d’alcool.
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L’acceptation préalable des Conditions Générales de Vente est obligatoire avant l’utilisation du système.
La description des modèles déclinés dans cette notice, a été établie à partir des caractéristiques connues à la date de concep-
tion de ce document. La notice regroupe l’ensemble des fonctions existantes pour les modèles décrits. Leur présence 
dépend du modèle de l’équipement, des options choisies et du pays de commercialisation. De même, des fonctionna-
lités devant apparaître en cours d’année peuvent être décrites dans ce document. Les écrans présents sur la notice 
sont non-contractuels. Selon la marque et le modèle de votre téléphone, certaines fonctions peuvent être partiellement ou 
totalement incompatibles avec le système multimédia de votre véhicule.
Pour de plus amples informations, consultez un Représentant de la marque.

PRÉCAUTIONS D’UTILISATION (2/2)
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PRÉSENTATION DES COMMANDES (1/7)
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PRÉSENTATION DES COMMANDES (3/7)
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Façade du système
PRÉSENTATION DES COMMANDES (4/7)
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PRÉSENTATION DES COMMANDES (5/7)

Fonction AUDIO Fonction TÉLÉPHONIE

1
Appui court : marche/arrêt.

Rotation : régler le volume (uniquement pour les commandes A, B et C).

2 Afficheur d’informations.

3 Éjecter un CD/CD MP3.

4 Choisir la source radio et la gamme d’ondes.
Les gammes d’ondes sont FM1, FM2, AM, FM, AST.

5 Prise USB pour l’iPod® ou des sources audio auxiliaires.

6

Appui court : activer le mode AST et revenir à la dernière 
station AST écoutée.
Appui long : lancer la recherche des six stations de radio 
ayant les plus fortes fréquences.

7
Appui court : rappeler une station préenregistrée.
Appui long : mémoriser une station de radio.

8
Appui court : accéder au menu « Téléphone ».
Appui long : rappeler le dernier numéro composé.
Pendant un appel : raccrocher l’appel en cours.

9
– Revenir à l’écran précédent/au niveau précédent pen-

dant un déplacement dans les menus ;
– annuler une action en cours.
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PRÉSENTATION DES COMMANDES (6/7)

Fonction AUDIO Fonction TÉLÉPHONIE

10

Appui court : changer de piste (CD/CD MP3, certains ba-
ladeurs audio) ou changer de fréquence radio.
Appui long : avance/retour rapide sur une piste CD/CD 
MP3 de certains baladeurs audio, ou faire défiler les sta-
tions de radio jusqu’à ce que le bouton soit relâché.

11

Pendant l’écoute d’un CD/CD MP3, USB, iPod®, bala-
deur Bluetooth® : couper le son et mettre en pause.

Appui court : valider une action.
Rotation : naviguer dans les menus, les listes ou les fréquences radio (par palier de 0.05 Hz).

12 Accéder au menu des réglages personnalisés.

13 Sélectionner un média désiré (si connecté) :
CD/CD MP3 → iPod® → USB → AUX → Bluetooth®.

14, 21 Diminuer le volume de la source audio en cours d’écoute.

15 Entrée auxiliaire.

16, 20 Augmenter le volume de la source audio en cours d’écoute. 

17
– Couper le son de la source radio en cours d’écoute ;
– Couper le son et mettre en pause la lecture du CD / 

CD MP3, USB, iPod®, baladeur Bluetooth®.

Hors réception d’un appel :
– appui long : rappeler le dernier correspondant.
À la réception d’un appel :
– appui court : décrocher l’appel ;
– appui long : refuser l’appel.
Pendant un appel : raccrocher l’appel en cours.



Jaune Noir Noir texte

F.10

FRA_UD70451_4
Présentation des commandes (XNX - Renault)FRA_NX_974-11_R0.10_Nissan_1

PRÉSENTATION DES COMMANDES (7/7)

Fonction AUDIO Fonction TÉLÉPHONIE

18 Valider une action.

19

– Appui court : accéder au menu « Téléphone ».
– Appui long : rappeler le dernier numéro composé.
À la réception d’un appel :
– appui court : décrocher l’appel ;
– appui long : refuser l’appel.
Pendant un appel : raccrocher l’appel en cours.

20+21
– Couper le son de la source radio en cours d’écoute ;
– couper le son et mettre en pause la lecture du CD / CD 

MP3, USB, iPod®, baladeur Bluetooth®.

22

Rotation :
– radio : naviguer dans la liste radio ;
– média : avancer/reculer d’une piste.
Appui court : ouvrir la liste en cours d’écoute.
Appui long : 
– revenir à l’écran précédent / au niveau précédent pen-

dant un déplacement dans les menus ;
– annuler une action en cours.

Rotation :
– menu « Téléphone» : naviguer dans la liste.
Appui court : valider une action.
Appui long : 
– revenir à l’écran précédent / au niveau précédent pen-

dant un déplacement dans les menus ;
– annuler une action en cours.

23
– Couper le son de la source radio en cours d’écoute ;
– couper le son et mettre en pause la lecture du CD / CD 

MP3, USB, iPod®, baladeur Bluetooth®.
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DESCRIPTION GÉNÉRALE (1/2)
Introduction
Le système audio assure les fonctions 
suivantes :
– radio RDS ;
– lecteur CD/CD MP3 ;
– gestion de sources audio auxiliaires ;
– système de téléphonie mains libres 

Bluetooth®.

Fonctions radio et CD/CD 
MP3
Votre système audio permet l’écoute de 
stations radio et la lecture de CD audio, 
MP3, WMA, AAC et WAV.
Les stations de radio sont classées en 
gammes d’ondes : FM (modulation de 
fréquence) et AM (modulation d’ampli-
tude).
Le système RDS permet l’affichage du 
nom de certaines stations et l’écoute 
de programmes thématiques ou d’infor-
mations diffusées par les stations radio 
FM :
– informations sur l’état général du 

trafic routier (TA) ;
– messages d’urgence (PTY31).

Fonction audio auxiliaire
Vous pouvez écouter votre baladeur 
audio directement sur les  haut- parleurs 
de votre véhicule. Vous avez plusieurs 
possibilités pour connecter votre ba-
ladeur, suivant le type d’appareil que 
vous possédez :
– prise USB ;
– prise Jack ;
– connexion Bluetooth®.
Pour plus de précisions sur la liste des 
appareils compatibles, veuillez vous 
adresser à un Représentant de la 
marque.
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DESCRIPTION GÉNÉRALE (2/2)
Fonction téléphonie mains 
libres
Le système de téléphonie mains libres 
Bluetooth® assure les fonctions sui-
vantes en vous évitant d’avoir à mani-
puler votre téléphone :
– appairer jusqu’à cinq téléphones ;
– émettre/recevoir/rejeter un appel ;
– transférer la liste des contacts du ré-

pertoire téléphonique et de la carte 
SIM ;

– consulter l’historique d’appels 
passés depuis le système audio ;

– appeler la messagerie vocale. Fonction Bluetooth®
Cette fonction permet au système 
audio de reconnaître et manipuler votre 
baladeur audio ou téléphone portable 
par appairage Bluetooth®.
Vous pouvez activer/désactiver la 
fonction Bluetooth® via le menu 
« Bluetooth » :
– affichez le menu « Téléphone » par 

un appui sur 8  de la façade du sys-
tème audio ou 19 de la commande 
sous volant ;

– sélectionnez « Bluetooth » en tour-
nant et appuyant sur 11 de la façade 
du système audio ;

– sélectionnez ON/OFF.

Votre système télépho-
nie mains libres a seule-
ment pour objet de faciliter 
la communication en dimi-

nuant les facteurs de risque sans 
les éliminer totalement. Respectez 
obligatoirement les lois en vigueur 
du pays dans lequel vous vous trou-
vez.

Bluetooth
ON

OFF

Compatibilité des téléphones
Certains téléphones ne sont pas com-
patibles avec le systèmes mains libres, 
ne permettent pas d’exploiter l’en-
semble des fonctions offertes ou n’ap-
portent pas une qualité acoustique opti-
male.
Pour plus de précisions sur la liste 
des téléphones compatibles, veuillez 
vous adresser à un Représentant de la 
marque ou consultez le site internet du 
constructeur s’il en dispose.
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MISE EN ROUTE
Marche et arrêt
Appuyez brièvement sur le bouton 1 de 
la façade du système audio pour mettre  
en marche votre système.
Vous pouvez utiliser votre système 
audio sans démarrer votre véhicule. 
Il fonctionnera pendant dix minutes. 
Appuyez sur le bouton 1 de la façade 
du système audio pour faire fonctionner 
le système pendant dix minutes sup-
plémentaires.
Éteignez le système audio par un appui 
court surle bouton 1 de la façade du 
système audio.

Choix de la source
Faites défiler les différentes sources 
par appuis successifs sur le bouton 13 
de la façade du système audio ou 
de la commande sous volant. Les 
sources défilent dans l’ordre suivant : 
CD/CD MP3 → iPod → USB → AUX 
→Bluetooth®.
Nota : appuyez sur le bouton 8 de la 
façade du système audio ou 19 de la 
commande sous volant pour afficher le 
menu téléphonie.

Quand vous insérez un CD/CD MP3 
alors que la radio est allumée, la source 
change automatiquement et la lecture 
du CD démarre.
Vous pouvez également sélection-
ner la source radio en appuyant sur 
le bouton 4 de la façade du système 
audio ou de la commande sous volant. 
Des appuis successifs sur le bouton 4  
de la façade du système audio ou de la 
commande sous volant font défiler les 
gammes d’ondes dans l’ordre suivant : 
FM1 → FM2 → AM→FM1…

Volume sonore
Ajustez le volume sonore en appuyant 
sur les boutons 14 ou 16 de la façade 
du système audio ou de la commande 
sous volant ou en tournant le bouton 1 
de la façade du système audio ou en 
appuyant sur les.boutons 20 ou 21 de 
la commande sous volant.
L’afficheur du système audio indique 
« VOLUME » suivi de la valeur du ré-
glage en cours (de 00 à 31).

Coupure du son
Pour couper le son, appuyez briève-
ment sur le bouton 23 de la façade du 
système audio ou 17 de la commande 
sous volant ou simultanément sur les 
boutons 20 et 21 de la commande sous 
volant.
Le message « MUTE » s’affiche à 
l’écran du système audio.
Appuyez à nouveau brièvement sur 
le bouton 23 de la façade du système 
audio ou 17 de la commande sous 
volant ou simultanément sur les bou-
tons 20 et 21 de la commande sous 
volant pour reprendre l’écoute de la 
source en cours.
Vous pouvez aussi désactiver la cou-
pure du son en appuyant sur les bou-
tons 14 ou 16 de la façade du système 
audio ou de la commande sous volant 
ou en tournant le bouton 1 de la façade 
du système audio ou en appuyant sur 
les.boutons 20 ou 21 de la commande 
sous volant.
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ÉCOUTER LA RADIO (1/2)
Choisir une gamme d’ondes
Par appuis successifs sur 4 de la 
façade audio, choisissez la gamme 
d’ondes souhaitée : FM1, FM2, AM, 
FM1...

Choisir une station de radio
Il existe différents modes pour sélec-
tionner une station de radio.

Recherche automatique
Ce mode permet de rechercher des 
stations disponibles par un balayage 
automatique.
Pour accéder aux stations, effectuez un 
appui court sur 10 de la façade du sys-
tème audio.
Pour interrompre la recherche des sta-
tions, appuyez brièvement sur 4, 10 ou 
sur une des touches du clavier 7 de la 
façade du système audio.

Recherche manuelle
Ce mode vous permet de rechercher 
manuellement des stations par ba-
layage de la gamme d’ondes sélection-
née. Pour accéder aux stations, faites 
un appui long sur 10 de la façade du 
système audio.
Vous pouvez relâcher la touche 10 de la 
façade audio pour affiner la recherche. 
Tournez le bouton 11 de la façade du 
système audio, la fréquence augmente 
ou baisse de 0.05 Hz (selon le sens de 
rotation).

Mémorisation des stations
Ce mode de fonctionnement vous 
permet d’écouter à la demande les 
 stations que vous aurez préalablement 
mémorisées.
Sélectionnez une gamme d’ondes 
puis sélectionnez une station 
radio en  utilisant les modes décrits 
 précédemment.
Mémorisez une station en effectuant un 
appui long sur l’une des touches du cla-
vier 7 de la façade du système audio. 
Un signal sonore vous indique que la 
station a bien été mémorisée.
Vous pouvez mémoriser  jusqu’à six 
stations par gamme d’ondes.
Rappelez les stations mémorisées 
en appuyant sur l’une des touches 
du  clavier 7 de la façade du système 
audio.
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ÉCOUTER LA RADIO (2/2)
Suivi des fréquences AF-RDS
La fréquence d’une station FM change 
selon la zone géographique. Certaines 
stations utilisent le système RDS avec 
le suivi de fréquences. Le système 
radio peut suivre les changements de 
fréquence de ces stations.
Nota : si la station de radio ne fournit 
pas la fonction fréquence RDS, le texte 
AF clignote sur l’afficheur de la façade 
audio.
De mauvaises conditions de ré-
ception peuvent parfois provoquer 
des  changements de fréquence 
 intempestifs. Désactivez alors le suivi 
de fréquences.
Pour activer/désactiver les fonctions 
AF,  PTY31, REG, TA, affichez le menu 
RDS par un appui sur la touche 12 de 
la façade du système audio, sélection-
nez la rubrique « Options RDS », puis 
appuyez sur le bouton 11 de la façade 
du système audio ou 18 de la com-
mande sous volant pour valider.

Fonction AST (Autostore)
La fonction AST vous permet de mé-
moriser les six stations ayant les plus 
fortes fréquences dans la région où 
vous vous trouvez.
À l’écoute de la radio, appuyez briève-
ment sur la touche 6 de la façade audio 
pour activer le mode AST. La radio re-
vient à la dernière station AST écoutée. 
Exercez un appui long sur le bouton 6 
de la façade audio. Le balayage auto-
matique des fréquences démarre pour 
rechercher les six meilleures stations.
À l’écoute de la radio, appuyez sur 
la touche 12 de la façade du sys-
tème audio puis sélectionnez « Enreg. 
Auto ». Appuyez sur la touche 11 de la 
façade du système audio ou 18 de la 
commande sous volant pour valider et 
activer le mode AST. Le balayage auto-
matique des fréquences démarre pour 
rechercher les six meilleures stations.
Pour passer d’une fréquence enregis-
trée à l’autre, appuyez sur l’une des 
touches du clavier 7 de la façade du 
système audio. La fréquence la plus 
forte sera enregistrée comme P1.

Nota : certaines touches peuvent 
ne pas comporter de station radio si 
« Enreg. Auto » a trouvé moins de six 
stations.

Recherche manuelle
En mode AST, il vous est possible de 
modifier manuellement les fréquences 
détectées par votre système audio.
Appuyez sur l’une des touches 10 de la 
façade du système audio pour régler la 
fréquence, puis exercez un appui long 
sur l’une des touches du clavier 7 pour 
mémoriser la fréquence choisie.
Nota : les bandes FM1, FM2, AM et 
AST vous permettent d’enregistrer 
vingt-quatre stations au total.
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ÉCOUTER UN CD, CD MP3 (1/2)
Caractéristiques des formats 
lus
Seuls les fichiers avec extension MP3/
WMA/AAC/WAV sont lus.
Si un CD contient à la fois des fichiers 
de CD audio et des fichiers audio com-
pressés, les fichiers audio compressés 
ne seront pas pris en compte.
Nota : certains fichiers protégés (droits 
d’auteur) peuvent ne pas être lus.
Le système audio supporte jusqu’à 
10 000 fichiers maximum.
Nota : la longueur du nom de fichier 
ne peut dépasser cent vingt-huit carac-
tères. Pour une meilleure lisibilité des 
noms de dossiers et de fichiers, il est 
conseillé d’utiliser des noms de moins 
de soixante quatre caractères et d’évi-
ter les caractères spéciaux.

Entretien des CD/CD MP3
N’exposez jamais un CD/CD MP3 à la 
chaleur ou à la lumière directe du soleil 
afin de préserver sa qualité de lecture.

Pour nettoyer un CD/CD MP3, utilisez 
un chiffon doux en frottant du centre 
vers la périphérie du CD.
De manière générale, reportez-vous 
aux conseils d’entretien et de stockage 
du fabricant du CD.
Nota : certains CD rayés ou sales 
peuvent ne pas être lus.

Insérer un CD/CD MP3
Repor tez-vous  au  chap i t re 
« Précautions d’utilisation ».
Vérifiez qu’il n’y a pas de CD dans 
le lecteur, puis insérez le CD face 
 imprimée vers le haut.

Écouter un CD/CD MP3
À l’insertion d’un CD/CD MP3 (face 
 imprimée vers le haut), le système 
audio passe automatiquement en 
source CD/CD MP3 commençant la 
lecture par la première piste musicale.

Si le système audio est éteint et que le 
contact est mis, l’insertion d’un CD/CD 
MP3 met le système audio en marche 
et la lecture du CD/CD MP3 commence. 
Si le contact n’est pas mis, le système 
audio ne se met pas en marche.
Si vous écoutez la radio et qu’un CD/CD 
MP3 est dans le lecteur, vous pouvez 
choisir d’écouter le CD/CD MP3 en ap-
puyant sur le bouton 13 de la façade 
du système audio ou de la commande 
sous volant. La lecture commence dès 
que le système audio est passé en 
source CD/CD MP3.

Rechercher une piste
Appuyez brièvement sur le bouton 10 
de la façade du système audio ou tour-
nez la molette 22 de la commande sous 
volant pour passer d’une piste à une 
autre.

Lecture accélérée
Maintenez l’appui sur le bouton 10 de la 
façade du système audio pour l’avance 
ou le retour rapide.
La lecture reprend lorsque la touche est 
relâchée.
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ÉCOUTER UN CD, CD MP3 (2/2)

Lecture aléatoire (Mix)
Un CD/CD MP3 inséré, appuyez lon-
guement sur la touche 4 ou 5 du cla-
vier 7 pour activer la lecture aléatoire 
de toutes les pistes du CD/CD MP3.
Le témoin MIX s’allume sur l’écran. 
Une piste est aussitôt choisie de ma-
nière aléatoire. Le passage d’une piste 
à une autre se fait de manière aléatoire. 
Appuyez à nouveau sur la touche 4 
ou 5 du clavier 7 pour désactiver la lec-
ture aléatoire, le témoin MIX s’éteint.

L’extinction du système audio et le 
changement de source ne désactivent 
pas la lecture aléatoire.
En revanche, l’éjection du CD/CD MP3 
désactive la lecture aléatoire.
Nota : sur un CD MP3, la lecture aléa-
toire s’effectue sur le dossier en cours 
de lecture. Changez de dossier pour 
lancer la lecture aléatoire de ce dernier.

Pause
Appuyez sur le bouton 23 ou 11 de 
la façade du système audio ou 17 
de la commande sous volant ou si-
multanément sur 20 et 21 de la com-
mande sous volant pour suspendre 
 momentanément le volume sonore.
Cette fonction est désactivée auto-
matiquement lors d’une action sur le 
volume, d’un changement de source 
ou de la diffusion d’informations auto-
matiques.

Afficher les informations 
textuelles (si disponibles) 
(CD-Text ou ID3 tag)
Appuyez brièvement sur la touche 4 
ou 5 du clavier 7 de la façade du sys-
tème audio pour voir défiler les informa-
tions ID3 tag (nom de l’artiste, nom de 
l’album ou nom du titre). Pour afficher 
toutes les informations ID3 tag dans 
la même page, appuyez longuement 
sur la touche 4 ou 5 du clavier 7 de la 
façade du système audio. Pour sortir 
de la fonction, appuyez sur le bouton 9 
de la façade du système audio. 
Nota : au bout de quelques secondes 
et sans aucune action de votre part, 
l’écran précédent s’affiche automati-
quement.

Éjecter un CD/CD MP3
Éjectez un CD/CD MP3 du lecteur de 
façade en appuyant sur le bouton 3 de 
la façade du système audio.
Nota : un disque éjecté non retiré dans 
les vingt secondes est automatique-
ment réinséré dans le lecteur CD.
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Votre système audio possède une 
entrée auxiliaire pour connecter une 
source audio externe (clé USB, lec-
teur MP3, iPod®, baladeur audio 
Bluetooth®...).
Vous avez plusieurs possibilités pour 
connecter votre baladeur :  
– prise USB ;
– prise Jack ;
– connexion Bluetooth®.
Nota : les formats de la source audio 
auxiliaire peuvent être MP3, WMA et 
AAC. 
Nota : la clé USB utilisée doit être 
 formatée au format FAT32 et doit avoir 
une capacité maximale de 32Gb.

SOURCES AUDIO AUXILIAIRES (1/3)
Entrée auxiliaire : prise USB
Connexion
Connectez la prise de l’iPod® ou la clé 
USB à la prise de l’entrée USB de la 
façade du système audio.
Une fois la prise de l’appareil branchée 
au port USB, la piste lue s’affiche auto-
matiquement.
Nota : si c’est le premier branchement 
sur le système audio, la lecture audio 
commence à partir de la première piste 
du premier dossier de la source. Sinon, 
la lecture commence à partir de la der-
nière piste lue (si vous connectez le 
même appareil deux fois de suite).
Nota : une fois connecté, vous n’avez 
plus la possibilité de commander di-
rectement votre baladeur audio numé-
rique. Vous devez utiliser les touches 
de la façade du système audio.

Utilisation
– iPod® : 

Après avoir branché votre iPod®, les 
menus sont accessibles depuis votre 
système audio. 

Le système conserve des listes de 
lecture identiques à celles de votre 
iPod®. 

– clé USB :
La lecture du premier fichier audio 
du premier dossier de votre clé USB 
se lance automatiquement.
Si vous êtes dans l’arborescence du 
menu, vous pouvez changer de piste 
ou de dossier en tournant et en ap-
puyant sur la molette 11 de la façade 
du système audio ou la molette 22 de 
la commande sous volant. Si vous 
n’êtes pas dans l’arborescence, la 
rotation de la molette n’a aucun effet.

Nota : pour accéder au menu de votre 
appareil (iPod® ou clé USB) pendant 
la lecture d’une piste audio, appuyez 
sur 9 de la façade du système audio.
Nota : la lecture aléatoire sur une 
clé USB fonctionne comme pour un 
CD MP3. Reportez-vous au chapitre 
« Écouter un CD/CD MP3 », para-
graphe « Lecture aléatoire (Mix) ».
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– tapez le code à quatre chiffres affi-
ché sur le système audio depuis le 
clavier de votre baladeur (ou télé-
phone) ;

– un message vous confirmant l’appai-
rage apparaît sur l’afficheur du sys-
tème audio ;

– sélectionnez la source audio 
Bluetooth® souhaitée en appuyant 
sur 13 de la façade du système 
audio ou de la commande sous 
volant, puis tournez la molette 11 de 
la façade du système audio ou 22 de 
la commande sous volant. Validez la 
source choisie par appui sur 11 de la 
façade du système audio ou 18 de la 
commande sous volant.

Nota : si la source AUX est déconnec-
tée alors le système audio revient au 
menu précédent.

Entrée auxiliaire : lecture 
audio Bluetooth®
Afin de pouvoir utiliser votre baladeur 
audio Bluetooth®, vous devez l’appai-
rer au véhicule lors de la première uti-
lisation.
L’appairage permet au système audio 
de reconnaître et de mémoriser un 
baladeur Bluetooth® ou un téléphone 
Bluetooth®.
Nota : si votre appareil numérique 
Bluetooth® dispose des fonctions de 
téléphonie et de baladeur audio, l’ap-
pairage d’une de ces fonctions en-
traîne automatiquement l’appairage de 
l’autre.

SOURCES AUDIO AUXILIAIRES (2/3)

En fonction de la marque et du 
modèle de votre appareil, la fonc-
tion Bluetooth® peut être partielle-
ment ou totalement incompatibles 
avec le système audio de votre vé-
hicule. Consultez un Représentant 
de la marque.

Appairer appareil

Sélectionner appareil appairé
Effacer appareil

Connexion
– Activez la connexion Bluetooth® du 

baladeur ou du téléphone (reportez-
vous à la notice d’utilisation de votre 
baladeur ou de votre téléphone) ;

– activez le Bluetooth® de votre sys-
tème audio en appuyant sur le 
bouton 8 de la façade du système 
audio ou 19 de la commande sous 
volant. Un message sur l’afficheur 
du système audio vous confirme 
l’activation du Bluetooth® ;

– un code à quatre chiffres appa-
raît sur l’afficheur de votre système 
audio ;

– séléctionnez « My Radio » sur votre 
baladeur (ou téléphone).
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Manipulez le baladeur 
audio lorsque les conditions 
de circulation vous le per-
mettent.

Rangez le baladeur audio lorsque 
vous roulez (risque de projection en 
cas de freinage brutal ou en cas de 
choc).

SOURCES AUDIO AUXILIAIRES (3/3)
Utilisation
Votre baladeur doit être connecté avec 
le système audio pour accéder à toutes 
ses fonctions.
Nota : aucun baladeur ne peut être 
connecté au système audio s’il n’a pas 
préalablement été appairé.
Une fois que le baladeur numérique 
Bluetooth® est connecté, vous pouvez 
le manipuler à partir de votre système 
audio.
Appuyez sur le bouton 11 de la façade 
du système audio ou 17 de la com-
mande sous volant pour passer en 
mode pause de la piste audio (un 
nouvel appui relance la lecture).
Suivant appareil, appuyez sur l’une 
des touches 10 de la façade du sys-
tème audio ou tournez la molette 22 de 
la commande sous volant pour passer 
aux morceaux précédents ou suivants 
du baladeur.
Nota : le nombre de fonctionnalités 
accessibles varie selon le type de ba-
ladeur et sa compatibilité avec le sys-
tème audio.

Nota : dans certains cas particuliers, 
reportez-vous à la notice d’utilisation de 
votre équipement pour finaliser la pro-
cédure de connexion.

Entrée auxiliaire : prise Jack
Connexion
À l’aide d’un câble spécifique (non 
fourni), connectez la prise Jack de 
l’entrée auxiliaire 15 de la façade du 
système à la prise casque du bala-
deur audio (généralement prise Jack 
3,5 mm).
Nota : vous ne pouvez pas sélection-
ner une piste directement via votre 
système audio. Pour sélectionner une 
piste, vous devez manipuler directe-
ment votre baladeur audio, véhicule à 
l’arrêt.

Utilisation
Il n’y a que le texte AUX affiché à 
l’écran du système audio. Aucune indi-
cation sur le nom de l’artiste ou de piste 
n’est visible.
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APPAIRER, DÉSAPPAIRER UN TÉLÉPHONE (1/2)
Appairer un téléphone
Afin de pouvoir utiliser votre système 
de téléphonie mains-libres, vous devez 
appairer votre téléphone Bluetooth® au 
véhicule lors de la première utilisation.
L’appairage permet au système 
 téléphonie mains-libres de reconnaître 
et de mémoriser un téléphone.
Vous pouvez appairer jusqu’à cinq 
 téléphones, mais un seul peut 
être connecté à la fois au système 
 téléphonie mains libres.
L’appairage peut s’effectuer depuis le 
système audio ou votre téléphone.
Votre système audio et votre téléphone 
doivent être allumés.
Nota : si un téléphone est déjà 
connecté, lors d’un nouvel appairage, 
la connexion existante est automati-
quement déconnectée.

Appairer un téléphone Bluetooth® 
depuis le système audio
– Activez la connexion Bluetooth® de 

votre téléphone (reportez-vous à 
la notice d’utilisation de votre télé-
phone) ;

– affichez le menu « Téléphone » par 
un appui sur la touche 8 de la façade 
du système audio ou 19 de la com-
mande sous volant ;

– sélectionnez « Appairer appareil » 
en tournant et appuyant sur la mo-
lette 11 de la façade du système 
audio ou 19 de la commande sous 
volant ;

– l’écran « Prêt à appairer » apparaît 
sur l’afficheur du système audio ;

– lancez une recherche des 
 équipements Bluetooth® présents à 
proximité depuis votre téléphone ;

– sélectionnez dans la liste, à partir de 
votre téléphone, le nom du système 
audio « My Radio » dans la liste ;

– composez sur le clavier de votre 
 téléphone le code d’appairage 
 affiché à l’écran du système audio.

Pour plus d’informations, reportez-vous 
à la notice d’utilisation de votre télé-
phone.
Une fois l’appairage finalisé :
– un message indiquant le nom du té-

léphone nouvellement appairé est 
affiché ;

– le téléphone est automatiquement 
connecté au véhicule.

Si l’appairage échoue, l’écran du 
système audio revient au menu 
« Téléphone ». 
Si la liste des téléphones appairés est 
complète, l’appairage d’un nouveau 
 téléphone nécessite de désappairer un 
téléphone existant.

Appairer appareil

Sélectionner appareil appairé
Effacer appareil
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APPAIRER, DÉSAPPAIRER UN TÉLÉPHONE (2/2)
Désappairer un téléphone
Le désappairage permet de  supprimer 
un téléphone de la mémoire du  système 
de téléphonie mains-libres.
Affichez le menu « Téléphone » par un 
appui sur la touche 8 de la façade du 
système audio ou 19 de la commande 
sous volant, puis sélectionnez le menu 
« Effacer appareil ». Sélectionnez dans 
la liste le  téléphone à désappairer, ap-
puyez sur 11 de la façade du système 
audio ou 18 de la commande sous 
volant, puis sélectionnez « Oui ».

Votre système télépho-
nie mains libres a seule-
ment pour objet de faciliter 
la communication en dimi-

nuant les facteurs de risque sans 
les éliminer totalement. Respectez 
obligatoirement les lois en vigueur 
du pays dans lequel vous vous trou-
vez.
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CONNECTER, DÉCONNECTER UN TÉLÉPHONE (1/3)
Connecter un téléphone 
appairé
Votre téléphone doit être connecté au 
système de téléphonie mains-libres 
pour accéder à toutes ses fonctions.
Aucun téléphone ne peut être connecté 
au système de téléphonie mains-libres 
s’il n’a pas préalablement été appairé.
Reportez-vous au paragraphe  
« Appairer un téléphone » du chapitre 
« Appairer/Désappairer un téléphone ».
Nota : la connexion de Bluetooth® de 
votre téléphone doit être activée.

Connexion automatique
Dès l’allumage du véhicule, le système 
de téléphonie mains-libres recherche 
les téléphones appairés présents à 
proximité.
Nota : le téléphone prioritaire est le 
dernier à avoir été connecté.
La recherche se poursuit jusqu’à ce 
qu’un téléphone appairé soit trouvé 
(cette recherche peut prendre jusqu’à 
cinq minutes).

Nota :
– contact mis, vous pouvez bénéfi-

cier d’une connexion automatique 
de votre téléphone. Il peut être né-
cessaire d’activer la fonction de 
connexion Bluetooth® automatique 
de votre téléphone avec le système 
mains libres. Pour ce faire, reportez-
vous à la notice d’utilisation de votre 
téléphone ;

– à la reconnexion et en présence de 
deux téléphones appairés dans le 
périmètre de réception du système 
mains-libres, le dernier téléphone 
connecté sera prioritaire, y compris 
si ce dernier se trouve à l’extérieur 
du véhicule et à portée du système 
mains-libres.

Nota : si au moment de la connexion 
avec votre système de téléphonie 
mains-libres vous êtes déjà en commu-
nication, alors le téléphone sera auto-
matiquement connecté et la conversa-
tion basculera sur les haut-parleurs du 
véhicule.

Nota : si au moment de la connexion 
avec votre système de téléphonie 
mains-libres vous êtes déjà en commu-
nication, alors le téléphone sera auto-
matiquement connecté et la conversa-
tion basculera sur les haut-parleurs du 
véhicule.
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CONNECTER, DÉCONNECTER UN TÉLÉPHONE (2/3)
Échec de connexion
En cas d’échec de la connexion, veuil-
lez vérifier que :
– votre téléphone est allumé ;
– la batterie de votre téléphone n’est 

pas déchargée ;
– votre téléphone a préalablement été 

appairé au système audio ;
– le Bluetooth® de votre téléphone et 

du système audio est activé ;
– le téléphone est configuré pour ac-

cepter toutes demandes d’appai-
rage.

Nota : l’utilisation prolongée de votre 
système de téléphonie mains-libres dé-
charge plus rapidement la batterie de 
votre téléphone.

Appairer appareil

Sélectionner appareil appairé

Effacer appareil

Connexion manuelle (changement 
de téléphone connecté)
Pour connecter un autre appareil 
Bluetooth® au système audio :
– affichez le menu des réglages par 

un appui sur la touche 8 de la façade 
du système audio ou 19 de la com-
mande sous volant ;

– sélectionnez le menu « Sélectionner 
appareil appairé » à l’aide de la mo-
lette 11 de la façade du système 
audio ou 22 de la commande sous 
volant.

Vous retrouvez la liste des téléphones 
déjà appairés.

– Sélectionnez le téléphone que vous 
souhaitez connecter dans la liste et 
validez par un appui sur la molette 11 
de la façade du système audio ou 22 
de la commande sous volant.

Un message sur l’afficheur du système 
audio indique que le téléphone est 
connecté.
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Déconnecter un téléphone
Pour déconnecter votre téléphone du 
système audio :
- affichez le menu des réglages par 

un appui sur la touche 12 ou 8 de la 
façade du système audio, ou 19 de 
la commande sous volant ;

- sélectionnez le menu « Connexion 
Bluetooth » à l’aide de la molette 11 
de la façade du système audio ou 22 
de la commande sous volant ;

- sélectionnez le téléphone de la liste 
que vous souhaitez déconnecter 
puis sélectionnez « Déconnecter 
l’appareil » en tournant et appuyant 
sur la molette 11 de la façade du sys-
tème audio ou 22 de la commande 
sous volant.

L’extinction du téléphone provoque 
également la déconnexion du télé-
phone avec le système audio.
Un message apparaît sur l’afficheur du 
système audio confirmant la décon-
nexion du téléphone.

Nota : si vous êtes en communication 
au moment de la déconnexion de votre 
téléphone, celle-ci sera automatique-
ment transférée sur votre téléphone.
Pour déconnecter votre téléphone, 
vous pouvez aussi :
- désactiver la fonction Bluetooth® de 

votre système audio ;
- désactiver le Bluetooth® de votre té-

léphone ;
- supprimer le téléphone appairé via le 

menu « Téléphone ».
Pour désactiver le Bluetooth® de votre 
système audio, reportez-vous au para-
graphe « Fonction Bluetooth » en cha-
pitre « Description générale ».
Pour désappairer le téléphone 
Bluetooth®, reportez-vous au para-
graphe « Désappairer un téléphone » 
en chapitre « Appairer, désappairer un 
téléphone ». 

CONNECTER, DÉCONNECTER UN TÉLÉPHONE (3/3)



Jaune Noir Noir texte

F.26

FRA_UD57122_6
Emettre/recevoir un appel (XNX - Renault)FRA_NX_974-11_R0.10_Nissan_1

Appeler un contact depuis 
l’historique des appels
– Affichez l’historique des appels par 

un appui sur la touche 8 de la façade 
du système audio ou 19 de la com-
mande sous volant  puis sélection-
nez la rubrique « Liste des appels » ;

– sélectionnez le menu « Appels 
émis », « Appels reçus » ou « Appels 
en absence » en tournant la mo-
lette 11 de la façade du système 
ou 22 de la commande sous volant ;

ÉMETTRE, RECEVOIR UN APPEL (1/3)
Appeler un contact depuis 
votre répertoire téléphonique
Lors de l’appairage de votre téléphone, 
votre répertoire téléphonique est auto-
matiquement téléchargé dans le sys-
tème audio.
– Affichez le menu « Téléphone » par 

un appui sur la touche 8 de la façade 
du système audio ou 19 de la com-
mande sous volant ;

– sélectionnez « Répertoire » en tour-
nant la molette 11 de la façade du 
système ou 22 de la commande 
sous volant ;

– validez en appuyant sur la molette 11 
de la façade du système audio ou 18 
de la commande sous volant ;

– sélectionnez un contact à appe-
ler dans la liste puis valider en ap-
puyant sur la molette 11 de la façade 
du système audio ou 18 de la com-
mande sous volant pour lancer l’ap-
pel.

Nota : pour revenir à l’écran précédent, 
appuyez sur la touche 9 de la façade 
du système audio.

Il est recommandé de s’ar-
rêter pour composer un 
numéro ou pour rechercher 
un contact.

Le système ne permet pas de gérer 
les fonctions de double cartes SIM 
et de double appel lorsque votre 
 téléphone est connecté. Si vous 
 recevez un appel alors que vous 
êtes déjà en communication,  celui-ci 
est automatiquement rejeté.

Liste des appels

Répertoire
Composer

– validez en appuyant sur la molette 11 
de la façade du système audio ou 18 
de la commande sous volant.

La liste de l’historique des appels s’af-
fiche sur l’écran du système audio.
– Sélectionnez le contact ou le numéro 

à appeler puis validez en appuyant 
sur la molette 11 de la façade du sys-
tème audio ou 18 de la commande 
sous volant pour lancer l’appel.
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ÉMETTRE, RECEVOIR UN APPEL (2/3)

Recevoir un appel
À la réception d’un appel, le numéro 
du correspondant s’affiche sur l’affi-
cheur du système audio (cette fonction 
dépend des options auxquelles vous 
avez souscrites auprès de votre opéra-
teur téléphonique).
Si le numéro appelant est présent dans 
l’un des répertoires, le nom de votre 
contact est alors affiché à la place du 
numéro.

Si le numéro appelant ne peut être visua-
lisé, le message « Numéro masqué » 
apparaît sur l’afficheur du système 
audio.

Pour accepter un appel entrant :
– sélectionnez A en tournant et ap-

puyant sur la molette 11 de la façade 
du système audio ou 22 de la com-
mande sous volant ;

– appuyez brièvement sur 17 ou 19 de 
la commande sous volant.

Pour rejeter un appel entrant :
– sélectionnez B en tournant et ap-

puyant sur la molette 11 de la façade 
du système audio ou 22 de la com-
mande sous volant ;

– faites un appui long sur 17 ou 19 de 
la commande sous volant.

Appel entrant

Numéro masqué

A B

Émettre un appel en 
composant un numéro
– Affichez le menu « Téléphone » par 

un appui sur la touche 8 de la façade 
du système audio ou 19 de la com-
mande sous volant, puis sélection-
nez la rubrique « Composer » ;

– composez le numéro désiré à l’aide 
du clavier numérique en tournant 
et appuyant sur la molette 11 de la 
façade du système ou 22 de la com-
mande sous volant puis sélection-
nez þ.

Vous pouvez rappeler le dernier 
numéro composé en appuyant longue-
ment sur la touche 8 de la façade du 
système audio ou 19 de la commande 
sous volant.
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En cours de communication
Vous pouvez :
– régler le volume en appuyant sur 

les touches 14 et 16 de la façade du 
système audio ou de la commande 
sous volant ou 20 et 21 de la com-
mande sous volant  ;

– raccrocher en appuyant sur la 
touche 8 de la façade du système 
ou 17 ou 19 de la commande sous 
volant.

Numéro masqué

C D E

ÉMETTRE, RECEVOIR UN APPEL (3/3)
Tourner la molette 11 de la façade du 
système audio vous permet de : 
– raccrocher (sélectionnez et appuyez 

sur l’icône C) ;
– basculer la conversation de votre 

système audio vers votre télé-
phone (sélectionnez et appuyez sur 
l’icône D) ;

– contrôler le clavier de votre télé-
phone depuis le système audio (sé-
lectionnez et appuyez sur l’icône E).
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RÉGLAGES SYSTÈME (1/2)
Réglages audio
Pour afficher les réglages audio :
– appuyez sur la touche 12 de la 

façade du système audio ;
– sélectionnez « Paramètres » à l’aide 

de la molette 11 de la façade du sys-
tème audio ;

– appuyez sur la molette 11 de la 
façade du système pour valider et 
afficher le menu des réglages audio ;

– sélectionnez « Audio » pour accé-
der aux différentes rubriques dans 
l’ordre suivant :

– « Graves » ;
– « Aigus » ;
– « Fader » (répartition du son arrière/

avant) ;
– « Balance » (répartition du son 

gauche/droite).
Vous pouvez modifier la valeur de 
chaque réglage en tournant la mo-
lette 11 de la façade du système audio.
 Appuyez sur la molette 11 de la façade 
du système audio pour confirmer et re-
venir à la sélection précédente.

La sortie du menu se fait automatique-
ment après quelques secondes d’inac-
tivité. Vous pouvez également quitter le 
menu en appuyant sur la touche 9 de la 
façade du système audio.

Réglages AUX
Depuis menu « Paramètres », tournez 
la molette 11 de la façade du système  
puis sélectionnez la rubrique « AUX 
IN » pour accéder aux différentes ru-
briques dans l’ordre suivant :
– « HI » (haut) ;
– « MID » (moyen) ;
– « LO » (bas).
Les valeurs pour chaque réglage sont 
les suivantes :
– « HI » (300 mV) ;
– « MID » (600 mV) ;
– « LO » (1200 mV).

Choisir la langue
Accédez à la rubrique « Langue » dans 
le menu « Paramètres », puis choisis-
sez la langue désirée.

Affichage des textes radio
Pour afficher les textes radio :
– appuyez sur la touche 12 de la 

façade du système audio ;
– sélectionnez le menu « Radio » à 

l’aide de la molette 11 de la façade 
du système audio ;

– validez en appuyant sur la molette 11 
de la façade du système audio.

L’affichage des textes radio peut conte-
nir soixante-quatre caractères au maxi-
mum.
Nota : s’il n’y a aucune information 
fournie, l’afficheur du système audio in-
dique le message « Aucun message ».
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RÉGLAGES SYSTÈME (2/2)
La sortie du menu se fait automatique-
ment après quelques secondes d’inac-
tivité. Vous pouvez également quitter le 
menu en appuyant sur la touche 9 de la 
façade du système audio.

Code de sécurité
Votre système audio est protégé par 
un code de sécurité (fourni par le 
Représentant de la marque). Il permet 
de verrouiller électroniquement le sys-
tème audio lorsque l’alimentation est 
coupée (batterie déconnectée, sys-
tème débranché, fusible fondu…).
Pour faire fonctionner le système audio, 
vous devez introduire le code secret 
composé de quatre chiffres.
Notez ce code et gardez-le dans un en-
droit sûr. Si vous le perdez, consultez 
un Représentant de la marque.

Introduction du code
Pour introduire le code :
– appuyez sur la touche 1 de la façade 

du système audio pour allumer le 
système. Le message « CODE » 
suivi de « 0000 » apparaît sur l’affi-
cheur ;

– réglez la valeur du premier chiffre cli-
gnotant, en appuyant sur la touche 1 
du clavier 7 de la façade du système 
audio jusqu’à atteindre le numéro 
souhaité ;

– réglez les chiffres suivants sur les 
touches 2, 3 et 4 du clavier 7 de 
la façade du système audio de la 
même façon.

Après la sélection du quatrième chiffre, 
effectuez un appui long sur la touche 6 
du clavier 7 de la façade du système 
audio.
L’introduction du code terminée, le dé-
verrouillage est immédiat.

Erreur d’introduction du code
En cas d’erreur dans l’introduction du 
code, le message « CODE ERROR…
WAIT » apparaît sur l’afficheur du sys-
tème audio.
Après un temps d’attente de soixante 
secondes environ, recomposez le code.
Le temps d’attente est doublé à chaque 
nouvelle erreur.

Réglages par défaut
Pour revenir aux réglages par défaut :
– affichez le menu des réglages par un 

appui sur la touche 12 de la façade 
du système audio ;

– sélectionnez le menu « Paramètres » 
à l’aide de la molette 11 de la façade 
du système audio ;

– appuyez sur la molette 11 de la 
façade du système audio pour affi-
cher le menu des réglages, puis sé-
lectionnez « Réglages par défaut ».

Un message apparaît sur l’afficheur 
du système audio vous demandant la 
confirmation de votre sélection. Après 
avoir sélectionné cette rubrique, tous 
les réglages du système audio re-
viennent à leur valeur par défaut.

Réglages téléphonie
Pour afficher le menu des réglages de 
téléphonie, appuyez sur la touche 8 de 
la façade du système audio ou 19 de la 
commande sous volant.
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ANOMALIES DE FONCTIONNEMENT (1/3)

Description Causes possibles Solutions
Aucun son n’est audible. Le volume est au minimum ou sur pause. Augmentez le volume ou désactivez la pause.

Le système audio ne fonctionne pas 
et l’afficheur ne s’allume pas.

Le système audio n’est pas sous tension. Mettez le système audio sous tension.

Le fusible du système audio a fondu. Remplacez le fusible (reportez vous au cha-
pitre « fusibles » de la notice d’utilisation de 
votre véhicule).

Le système audio ne fonctionne pas 
mais l’afficheur s’allume.

Le volume est réglé au minimum. Appuyez sur le bouton 16 ou tournez le 
bouton 1 de la façade du système audio ou 
appuyez sur le bouton 16 ou 20 de la com-
mande satellite.

Court-circuit sur les haut-parleurs. Consultez un Représentant du la marque.

Aucun son n’est émis par le haut-
parleur gauche ou droit qu’il s’agisse 
de la radio ou d’un CD.

Le réglage de la balance du son (réglage 
gauche/droit) est incorrect.

Réglez correctement la balance du son.

Haut-parleur débranché. Consultez un Représentant de la marque.

Mauvaise réception radio ou absence 
de réception.

Le véhicule est trop éloigné de l’émetteur 
sur lequel la radio est accordée (bruit de 
fond et interférences).

Cherchez un autre émetteur dont le signal 
est mieux capté localement ou désactivez la 
fonction « RDS-AF ».

La réception est entravée par des interfé-
rences moteur.

Consultez un Représentant de la marque.

L’antenne est endommagée ou n’est pas 
connectée.

Consultez un Représentant de la marque.



Jaune Noir Noir texte

F.32

FRA_UD48369_3
Anomalies de fonctionnement (XNX - Renault)FRA_NX_974-11_R0.10_Nissan_1

ANOMALIES DE FONCTIONNEMENT (2/3)

Description Causes possibles Solutions
Le temps de lecture initiale d’un CD/CD 
MP3 semble long.

CD sale. Éjectez et nettoyez le CD.

CD MP3. Attendez : le balayage de ces CD MP3 
est plus long.

« Erreur CD » s’affiche ou le CD/CD MP3  
est éjecté par le système audio.

CD mal introduit/sale/endommagé/non 
compatible.

Éjectez le CD/CD MP3 . Insérez correcte-
ment un CD/CD MP3  propre/en bon état/
compatible.

Certains fichiers du CD MP3 ne sont pas 
lus.

Des fichiers audio et non audio ont été 
enregistrés sur un même CD.

Enregistrez sur des CD différents les fi-
chiers audio et non audio.

Le système audio ne parvient pas à lire 
le CD MP3.

Le CD a été gravé à une vitesse infé-
rieure à 8x ou une vitesse supérieure à 
16x.

Graver votre CD à la vitesse 8x.

Le CD a été gravé en mode multises-
sions.

Gravez votre CD en mode « Disc at 
Once » ou gravez votre CD en mode 
« Track At Once » et finalisez le disque 
après la dernière session.

La lecture du CD MP3 est de mauvaise 
qualité

Le CD est noir ou de couleur ayant un 
pouvoir réfléchissant moindre qui dé-
grade la qualité de lecture.

Copiez votre CD sur un CD blanc ou de 
couleur clair.
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ANOMALIES DE FONCTIONNEMENT (3/3)

Description Causes possibles Solutions
Le téléphone ne se connecte pas au sys-
tème audio.

– Votre téléphone est éteint.
– La batterie de votre téléphone est dé-

chargée.
– Votre téléphone n’a pas préalable-

ment été appairé au système de télé-
phonie mains-libres.

– Le Bluetooth® de votre téléphone et 
du système audio n’est pas activé.

– Le téléphone n’est pas configuré pour 
accepter la demande de connexion du 
système audio.

– Allumez votre téléphone.
– Rechargez la batterie de votre télé-

phone.
– Appairez votre téléphone au système 

de téléphonie mains-libres.
– Activez le Bluetooth® de votre télé-

phone et du système audio.
– Configurez le téléphone pour accepter 

la demande de connexion du système 
audio.

Le baladeur audio Bluetooth® ne se 
connecte pas au système.

– Votre baladeur est éteint.
– La batterie de votre baladeur est dé-

chargée.
– Votre baladeur n’a pas préalablement 

été appairé au système audio.
– Le Bluetooth® de votre baladeur et du 

système audio n’est pas activé.
– Le baladeur n’est pas configuré pour 

accepter la demande de connexion du 
système audio.

– La musique n’est pas lancée depuis 
votre baladeur.

– Allumez votre baladeur.
– Rechargez la batterie de votre bala-

deur.
– Appairez votre baladeur au système 

audio.
– Activez le Bluetooth® de votre bala-

deur et du système audio.
– Configurez le baladeur pour accepter 

la demande de connexion du système 
audio.

– Selon le degré de compatibilité de 
votre téléphone, il peut être néces-
saire de lancer la musique depuis 
votre baladeur.

L’apparition de message « Batterie 
faible ».

L’utilisation prolongée de votre système 
de téléphonie mains-libres décharge 
plus rapidement la batterie de votre télé-
phone.

Rechargez la batterie de votre téléphone.
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USER PRECAUTIONS (1/2)
It is essential to follow the precautions below when using the system, both in the interest of safety and to prevent material damage. 
You must always comply with the laws of the country in which you are travelling.

Precautions when operating the audio system
–  Operate the controls (on the dash or near the steering wheel) and read the information on the screen only when road 

conditions allow.
– Set the volume to a reasonable level so that outside noise can be heard.

Precautions concerning the equipment
– Do not attempt to dismantle or modify the system, as there is a risk of damage to equipment and fire.
– Contact a representative of the manufacturer in the event of malfunction and for all operations involving disassembly.
– Do not insert foreign objects, or damaged or soiled CDCD MP3s into the player.
– Only use 12 cm diameter circular CDCD MP3s.
– When handling discs, hold them by the inner or outer edges, without touching the non-printed face of the CDCD MP3.
– Do not stick paper to the CDCD MP3.
– After prolonged use, remove the CD CD MP3 from the player with care as it may be hot.
– Never expose CDs/CD MP3s to heat or direct sunlight.
Precautions when using the phone
– There are laws which govern the use of phones in vehicles. They do not necessarily authorise the use of hands-free phone 

systems under all driving conditions: drivers must be in control of their vehicles at all times.
– Using a phone whilst driving is a significant distraction and risk factor during all stages of use (dialling, communicating, 

searching for a number in the handset memory, etc.).
Maintenance of the fascia
– Use a soft cloth and, if necessary, a small amount of soapy water. Rinse with a soft, slightly damp cloth, then dry with a soft, 

dry cloth.
– Do not press on the display on the front panel, and do not use any alcohol-based products.
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The prior acceptance of the General Conditions of Sale is mandatory before using the system.
The description of the models given in this manual is based on the specifications at the time of writing. This manual covers all 
existing functions for the models described. Whether or not they are fitted depends on the equipment model, options 
selected and the country where they are sold. This manual may also contain information about functions to be intro-
duced later in the model year. The screens shown in the user manual are not contractual. Depending on the make and 
model of your telephone, some functions may be partially or completely incompatible with your vehicle’s multimedia system.
For more details, please consult an Authorised Dealer.

USER PRECAUTIONS (2/2)
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INTRODUCTION TO THE CONTROLS (1/7)
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INTRODUCTION TO THE CONTROLS (3/7)
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INTRODUCTION TO THE CONTROLS (4/7)
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INTRODUCTION TO THE CONTROLS (5/7)

AUDIO function TELEPHONE function

1
Short press: On/Off.

Rotate: adjust the volume (only for controls A, B and C).

2 Information display.

3 Eject a CD/CD MP3.

4 Choose the radio source and the waveband.
The wavelengths are FM1, FM2, AM, FM, AST.

5 USB socket for iPod® or auxiliary audio sources.

6

Short press: to activate AST mode and return to the last 
AST station listened to.
Long press: start searching for the six radio stations with 
the strongest frequencies.

7
Short press: recall a pre-programmed station.
Press and hold: store a radio station.

8
Short press: access the “Phone” menu.
Long press: redial the last number dialled.
During a call: end the call in progress.

9
– Return to previous screen/previous level when browsing 

through menus;
– cancel current action.
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INTRODUCTION TO THE CONTROLS (6/7)

AUDIO function TELEPHONE function

10

Short press: change tracks (CD/CD MP3, on some port-
able audio players) or change radio frequencies.
Long press: fast forward/rewind a CD/CD MP3 track on 
some portable audio players, or scroll through the radio 
stations until the button is released.

11

While listening to a CD/CD MP3, USB, iPod®, portable 
audio player Bluetooth®: mute the sound and pause.

Short press: confirm an action.
Rotate: navigate menus, lists or radio frequencies (in steps of 0.05 Hz).

12 Access the custom settings menu.

13 Select the required medium (if connected):
CD/CD MP3 → iPod® → USB → AUX → Bluetooth®.

14, 21 Decrease the volume of the audio source currently in use.

15 Auxiliary input.

16, 20 Increase the volume of the audio source currently in use. 

17
– Mute the radio source currently playing;
– Mute the sound and pause the playback of the 

CD/CD MP3, USB, iPod®, portable audio player 
Bluetooth®.

Out of range of the call signal:
– long press: redial the last number.
When receiving a call:
– short press: answer the call;
– long press: reject the call.
During a call: end the call in progress.
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INTRODUCTION TO THE CONTROLS (7/7)

AUDIO function TELEPHONE function

18 Confirm an action.

19

– Short press: access the «Phone» menu.
– Long press: redial the last number dialled.
When receiving a call:
– short press: answer the call;
– long press: reject the call.
During a call: end the call in progress.

20+21
– Mute the radio source currently playing;
– mute the sound and pause the playback of the CD/CD 

MP3, USB, iPod® or Bluetooth® portable audio player.

22

Rotate:
– radio: browse through the radio list;
– media: previous/next track.
Short press: open the current playback list.
Long press: 
– return to the previous screen/previous level while 

browsing menus;
– cancel current action.

Rotate:
– “Phone” menu: browse through the list.
Short press: confirm an action.
Long press: 
– return to the previous screen/previous level while brows-

ing menus;
– cancel current action.

23
– Mute the radio source currently playing;
– mute the sound and pause the playback of the CD/CD 

MP3, USB, iPod® or Bluetooth® portable audio player.
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GENERAL DESCRIPTION (1/2)
Introduction
The audio system has the following 
functions:
– RDS radio;
– CD/CD MP3 reader;
– management of auxiliary audio 

sources;
– Bluetooth® hands-free phone 

system.

Radio and CD/CD MP3 
functions
Your audio system allows you to listen 
to radio stations and play CD audio, 
MP3, WMA, AAC and WAV.
The radio stations are classed by wave-
length: FM (frequency modulation) and 
AM (amplitude modulation).
The RDS system enables the names 
of certain stations to be displayed and 
types of programme or information 
messages broadcast by FM radio sta-
tions to be heard:
– traffic bulletins (TA);
– emergency messages (PTY31).

Auxiliary audio function
You can listen to your personal stereo 
directly through your vehicle’s speak-
ers. There are several ways of connect-
ing your personal stereo, depending on 
the type of device you have:
– USB socket;
– Jack socket;
– Bluetooth® connection.
For more information on compatible 
devices, please contact an approved 
dealer.



Jaune Noir Noir texte

GB.12

ENG_UD48172_6
Description générale (XNX - Renault)ENG_NX_974-11_R0.10_Nissan_2

GENERAL DESCRIPTION (2/2)
Hands-free phone function
The Bluetooth® hands-free system 
provides the following features without 
having to handle your phone:
– pair up to five phones;
– send/receive/reject a call;
– transfer the contacts list from the 

phone memory and the card SIM;
– view the call log for calls which have 

come through the audio system;
– call voicemail.

Bluetooth® function
This function enables the audio system 
to recognise and operate your port-
able audio player or mobile phone by 
Bluetooth® pairing.
You can activate/deactivate the 
Bluetooth® function via the “Bluetooth” 
menu:
– display the “Phone” menu by press-

ing 8 on the front panel of the audio 
system or 19 on the steering column 
control;

– select “Bluetooth” by turning and 
pressing 11 on the front panel of the 
audio system;

– select ON/OFF.

Your hands-free phone 
system is only intended to 
facilitate communication by 
reducing the risk factors, 

without removing them completely. 
You must always comply with the 
laws of the country in which you are 
travelling.

Bluetooth
ON

OFF

Telephone compatibility
Some phones are not compatible with 
the hands-free system, and do not 
enable you to use all of the available 
functions or do not provide the best 
possible sound quality.
For more information on compatible 
phones, contact an authorised dealer 
or visit the manufacturer’s website if 
available.
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OPERATION
On and off
Briefly press button 1 on the front panel 
of the audio system to switch on your 
system.
The audio system can be used with the 
vehicle ignition off. It will operate for ten 
minutes. Press button 1 on the front 
panel of the audio system to operate 
the system for a further ten minutes.
Switch off the audio system by briefly 
pressing button 1 on the front panel of 
the audio system.

CHOOSING THE SOURCE
Scroll through the various audio sources 
by pressing button 13 successively on 
the front panel of the audio system or 
on the steering column control. When 
scrolling, the sources appear in the fol-
lowing order: CD/CD MP3 → iPod → 
USB → AUX →Bluetooth®.
Note: press button 8 on the front panel 
of the audio system or 19 on the steer-
ing column control to display the tele-
phone menu.

When a CD/CD MP3 is inserted when 
the radio is on, the source changes au-
tomatically and the CD begins to play.
You may also select the radio source 
by pressing button 4 on the front panel 
of the audio system or on the steering 
column control. 
Repeatedly pressing the 4 button on 
the front panel of the audio system or 
on the steering column control scrolls 
through wavebands in the following 
order: FM1 → FM2 → AM→FM1…

VOLUME
Adjust the volume by pressing the 14 
or 16 buttons on the front panel of the 
audio system or on the steering column 
control, or by turning the 1 button on 
the front panel of the audio system or 
by pressing the 20 or 21 buttons on the 
steering column control.
The display of the audio system reads 
“VOLUME” followed by the current set-
ting value (from 00 to 31).

Mute
To mute the sound, briefly press the 23 
button on the front panel of the audio 
system or 17 button on the steering 
column control, or the 20 and 21 but-
tons on the steering column control si-
multaneously.
The message “MUTE” is displayed on 
the audio system screen.
Briefly press the 23 button on the front 
panel of the audio system again or 
the 17 button on the steering column 
control, or the 20 and 21 buttons on the 
steering column control simultaneously 
to resume playing the current source.
You can also unmute the sound by 
pressing the 14 or 16 buttons on the 
front panel of the audio system or on 
the steering column control, or by turn-
ing the 1 button on the front panel of 
the audio system or by pressing the 20 
or 21 buttons on the steering column 
control.
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LISTENING TO THE RADIO (1/2)
Selecting a waveband
Repeatedly press 4 on the front panel 
of the audio system to choose the de-
sired waveband: FM1, FM2, AM, FM1...

Selecting a radio station
There are different modes for choosing 
a radio station.

Automatic search
This mode allows stations to be 
searched by automatically scanning the 
selected band.
To access the stations, briefly press 10 
on the front panel of the audio system.
To halt the station search, briefly 
press 4, 10 or one of the keys on the 7 
keypad on the front panel of the audio 
system.

Manual search
This mode allows you to search for 
stations manually by scanning the se-
lected waveband. To access the sta-
tions, press and hold 10 on the front 
panel of the audio system.
You can release the 10 button on the 
front panel of the audio system to refine 
the search. Turn the 11 button on the 
front panel of the audio system to in-
crease or decrease the frequency by 
0.05 Hz (depending on the direction of 
rotation).

Storage of radio stations
This operating mode allows you to 
listen to your pre-set radio stations.
Select a wavelength, then select a 
radio station using the methods de-
scribed above.
Store a station by pressing and holding 
one of the buttons on the 7 keypad on 
the front panel of the audio system. A 
beep will indicate that the station has 
been stored.
You can save up to six stations per 
waveband.
Recall stored stations by pressing one 
of the buttons on the 7 keypad on the 
front panel of the audio system.
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LISTENING TO THE RADIO (2/2)
AF-RDS automatic retuning
The frequency of an FM station 
changes according to the geographi-
cal area. Certain stations use the RDS 
system which allows automatic retun-
ing. The radio system is able to follow 
the changes in frequency of these sta-
tions.
Note: if the radio station does not 
provide the RDS frequency function, 
the message AF flashes on the audio 
system display.
Poor reception can sometimes cause 
unwanted changes in frequency. In this 
case you should deactivate the auto-
matic frequency retuning.
To activate/disable the AF, PTY31, 
REG, TA functions, display the RDS 
menu by pressing the 12 button on the 
front panel of the audio system, select 
“RDS Options”, then press the 11 
button on the front panel of the audio 
system or 18 button on the steering 
column control to confirm.

AST (Autostore) function
The AST AST function enables you to 
save the six stations with the strongest 
frequencies in your current area.
When listening to the radio, briefly 
press the 6 button on the front panel of 
the audio system to activate AST mode. 
The radio returns to the last AST sta-
tion listened to. Press and hold the 6 
button on the front panel of the audio 
system. The automatic frequency scan 
is triggered to search for the six best 
stations.
When listening to the radio, press the 12 
button on the front panel of the audio 
system then select “Radio Autostore”. 
Press the 11 button on the front panel 
of the audio system or 18 button on the 
steering column control to confirm and 
activate AST mode. The automatic fre-
quency scan is triggered to search for 
the six best stations.
To switch from one saved frequency to 
another, press one of the buttons on 
the 7 keypad on the front panel of the 
audio system. The strongest frequency 
will be saved as P1.

Note: some buttons may not cor-
respond to a radio station if “Radio 
Autostore” has found fewer than six 
stations.

Manual search
In AST mode, you can manually modify 
the frequencies detected by your audio 
system.
Press one of the 10 buttons on the front 
panel of the audio system to adjust the 
frequency, then press and hold one of 
the buttons on the 7 keypad to save the 
selected frequency.
Note: bands FM1, FM2, AM and AST 
will let you store a total of 24 stations.
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LISTENING TO A CD/CDMP3 (1/2)
Specifications of readable 
formats
Only files with an MP3, WMA, AAC or 
WAV extension will be read.
If a CD contains both audio CD files 
and compressed audio files, the com-
pressed audio files will not be recog-
nised.
Note: some protected files (copyright) 
cannot be read.
The audio system can support up to 
10,000 files.
Note: file names cannot exceed 
128 characters in length. To ensure that 
folder and file names are easy to read, 
we recommend that you use names 
with fewer than 64 characters, and 
avoid the use of special characters.

CD/CD MP3 maintenance
To protect its readability, never expose 
a CD CD MP3 to heat or direct sunlight.

To clean a CDCD MP3, use a soft cloth 
and clean from the centre towards the 
edge of the CD.
As a general rule, refer to the CD man-
ufacturer's advice concerning mainte-
nance and storage.
Note: some scratched or dirty CDs 
cannot be read.

Inserting a CD/CD MP3
Refer to the section entitled 
«Precautions during use».
Check that there is no CD in the player, 
then insert the CD with the printed side 
upwards.

Listening to a CD/CD MP3
When a CD/CD MP3 is inserted (printed 
surface upward), the audio system au-
tomatically switches to CD/CD MP3 
source and starts to play the first track.

If the audio system is switched off and 
the ignition is on, inserting a CD/CD 
MP3 switches on the audio system and 
the CD/CD MP3 starts to play. If the ig-
nition is not on, the audio system will 
not switch on.
If you are listening to the radio and a 
CD/CD MP3 is in the player, you can 
choose to listen to the CD/CD MP3 by 
pressing the 13 button on the front panel 
of the audio system or on the steer-
ing column control. Playback starts as 
soon as the audio system switches to 
the CD/CD MP3 source.

Searching for a track
Briefly press the 10 button on the front 
panel of the audio system or turn the 22 
control knob on the steering column 
control to move from one track to an-
other.

Fast winding
Press and hold the 10 button on the 
front panel of the audio system to fast 
forward or rewind.
Playback resumes when the button is 
released.
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LISTENING TO A CD/CDMP3 (2/2)

Random playback (Mix)
With a CD/CD MP3 inserted, press and 
hold button 4 or 5 of the keypad 7 to ac-
tivate the shuffle playback function for 
all tracks on the CD/CD MP3.
The symbol MIX appears on the screen. 
A track is then selected at random. The 
transition from one track to another 
takes place randomly. Press button 4 
or 5 again on the 7 keypad to turn the 
shuffle function off; the MIX symbol 
goes out.

Random play is not deactivated when 
the audio system is switched off or the 
source changed.
Alternatively, random playback can 
be deactivated by ejecting the CD/
MP3 CD.
Note: on a CD MP3, random play runs 
on the folder currently being played. 
Change folder to run random playback 
on another folder.

Pause
Press the 23 or 11 button on the front 
panel of the audio system or 17 button 
on the steering column control or the 20 
and 21 buttons on the steering column 
control simultaneously to temporarily 
mute the sound.
This function is automatically deacti-
vated when the volume is adjusted, the 
source is changed or automatic infor-
mation messages are issued.

Displaying text information (if 
available) (CD-Text or ID3 tag)
Briefly press button 4 or 5 on the 7 
keypad on the front panel of the audio 
system to scroll through the ID3 tag in-
formation (artist name, album title or 
song title). To display all the ID3 tag in-
formation on a single page, press and 
hold button 4 or 5 on the 7 keypad on 
the front panel of the audio system. To 
exit the function, press the 9 button on 
the front panel of the audio system. 
Note: after a few seconds, the previous 
screen will be displayed automatically, 
without any action on your part.

Ejecting a CD/CD MP3
Eject a CD/CD MP3 from the player by 
pressing the 3 button on the front panel 
of the audio system.
Note: if an ejected disc is not removed 
within 20 seconds, it will automatically 
be reinserted into the CD player.
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Your audio system has an auxiliary 
input to connect an external audio 
source (USB key, MP3 player,  iPod®, 
Bluetooth® portable audio player, etc.).
There are several ways to connect your 
portable audio player: 
– USB  socket;
– Jack  socket;
– Bluetooth® connection.
Note: the auxiliary audio source for-
mats include MP3, WMA and AAC. 
Note: the USB key used must be for-
matted to FAT32 format and have a 
maximum capacity of 32Gb.

AUXILIARY AUDIO SOURCES (1/3)
Auxiliary input: USB socket
Connection
Connect the plug of the iPod® or the 
USB key to the USB input socket on the 
front panel of the audio system.
Once the device’s connector has been 
connected to the USB port, the track 
being played is displayed automatically.
Note: if this is the first time that the 
device is connected to the audio 
system, audio playback will start at 
the first track in the first folder on the 
source. Otherwise, playback starts 
from the last track played (if you con-
nect the same device twice).
Note: once connected, you can no 
longer directly control your portable 
digital audio player. You must use the 
buttons on the front panel of the audio 
system.

Use
– iPod®: 

After connecting your iPod®, the 
menus are accessible from your 
audio system. 

The system keeps the same playlists 
as on your iPod®. 

– USB memory stick:
Playback of the first audio file from 
the first folder on your USB key 
begins automatically.
If you are in the menu tree struc-
ture, you can change the track or the 
folder by turning and pressing the 11 
knob on the front panel of the audio 
system or the 22 knob on the steer-
ing column control. If you are not in 
the tree structure, rotating the control 
knob has no effect.

Note: to access the menu of your 
device (iPod® or key USB) while play-
ing an audio track, press 9 on the front 
panel of the audio system.
Note: random play on a USB key works 
in the same way as for a CD MP3. Refer 
to the section on “Listening to a CD/CD 
MP3”, information on “Shuffle (Mix)”.
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– enter the four-digit code displayed 
on the audio system from the keypad 
of your player (or phone);

– a message confirming pairing will 
appear on the display on the audio 
system;

– select the desired audio source 
Bluetooth® by pressing 13 on the 
front panel of the audio system or 
the steering column control, then 
turn the 11 knob on the front panel of 
the audio system or 22 knob on the 
steering column control. Confirm the 
chosen source by pressing 11 on the 
front panel of the audio system or 18 
on the steering column control.

Note: if the AUX source is discon-
nected, the audio system returns to the 
previous menu.

Auxiliary input: Bluetooth® 
audio playback
To use your Bluetooth® portable audio 
player, you must pair it to the vehicle 
the first time you use it.
Pairing allows the audio system to rec-
ognise and store a portable audio player 
Bluetooth® or a phone Bluetooth®.
Note: if your Bluetooth® digital device 
has telephone and portable audio 
player functions, pairing one of these 
functions will automatically pair the 
other.

AUXILIARY AUDIO SOURCES (2/3)

According to the make and model 
of your device, the Bluetooth® func-
tion may be partially or totally in-
compatible with your vehicle's audio 
system. Please consult an authori-
sed dealer.

Pair Device

Select Paired Device
Delete Device

Connection
– Activate the Bluetooth® connection 

of the portable audio player or phone 
(refer to the user manual of your 
portable audio player or phone);

– activate the Bluetooth® of your audio 
system by pressing the 8 button on 
the front panel of the audio system 
or 19 button on the steering column 
control. A message on the display of 
the audio system will confirm the ac-
tivation of Bluetooth®;

– a four-digit code will appear on the 
screen of your audio system;

– select “My Radio” on your player (or 
phone).
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Only handle the personal 
stereo when traffic condi-
tions permit.
Store the portable audio 

player safely while driving (risk of 
being thrown in the event of sudden 
braking or impact).

AUXILIARY AUDIO SOURCES (3/3)
Use
Your portable audio player must be con-
nected to the audio system to access 
all its functions.
Note: no portable audio player can be 
connected to the audio system unless it 
has previously been paired.
Once the Bluetooth® digital portable 
audio player is connected, you can con-
trol it from your audio system.
Press the 11 button on the front panel 
of the audio system or 17 button on the 
steering column control to pause the 
audio track (pressing again resumes 
playback).
Depending on the device, press one of 
the 10 buttons on the front panel of the 
audio system or turn the 22 knob on 
the steering column control to go to the 
previous or next track on the portable 
audio device.
Note: the number of accessible func-
tions varies depending on the type of 
portable audio player and its compat-
ibility with the audio system.

Note: in some cases, refer to the user 
manual for your device to finalise the 
connection procedure.

Auxiliary input: Jack socket
Connection
Using the appropriate cable (not pro-
vided), connect the Jack socket of the 
auxiliary input 15 on the front panel of 
the system to portable audio player 
headphones plug (usually a 3.5 mm 
Jack jack).
Note: you cannot select a track directly 
from your audio system. To select a 
track, you must do so directly via your 
portable audio player, when the vehicle 
is stationary.

Use
Just the text AUX appears on the audio 
system screen. No artist or track name 
is visible.
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PAIRING, UNPAIRING A PHONE (1/2)
Pairing a phone
In order to use your hands-free phone 
system, you must pair your Bluetooth® 
phone with your vehicle when using it 
for the first time.
Pairing will enable the hands-free 
phone system to recognise and store a 
phone.
You can pair up to five phones, but only 
one can be connected at a time to the 
hands-free telephone system.
Pairing can be performed from the 
audio system or your phone.
Your audio system and phone must 
both be switched on.
Note: if a phone is already connected, 
during a new pairing procedure, the ex-
isting connection will automatically be 
disconnected.

Pairing a Bluetooth® telephone 
from the audio system
– Activate your phone’s Bluetooth® 

(refer to your phone's user guide);
– display the “Phone” menu by press-

ing the 8 button on the front panel of 
the audio system or 19 button on the 
steering column control;

– select “Pair Device” by turning and 
pressing the 11 knob on the front 
panel of the audio system or 19 knob 
on the steering column control;

– the “Ready to Pair” will appear on the 
audio system display;

– from your phone search for 
Bluetooth® equipment in the vicinity;

– from your phone, select “My_Radio” 
(the name of the audio system) from 
the list;

– enter the pairing code displayed on 
the audio system screen using your 
telephone keypad.

Please refer to the telephone’s hand-
book for further information.
Once pairing is completed:
– a message with the name of the tel-

ephone that has been paired is dis-
played;

– the phone is automatically con-
nected to the vehicle.

If pairing fails, the audio system screen 
returns to the “Phone” menu. 
If the list of paired phones is full, a new 
phone can only be paired if an existing 
phone is unpaired.

Pair Device

Select Paired Device
Delete Device
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PAIRING, UNPAIRING A PHONE (2/2)
Unpairing a phone
Unpairing deletes a phone from the 
hands-free phone system memory.
Display the “Phone” menu by press-
ing the 8 button on the front panel of 
the audio system or the 19 button on 
the steering column control, then select 
the “Delete Device” menu. Select the 
phone to be unpaired from the list, 
press 11 on the front panel of the audio 
system or 18 on the steering column 
control, then select “YES”.

Your hands-free phone 
system is only intended to 
facilitate communication by 
reducing the risk factors, 

without removing them completely. 
You must always comply with the 
laws of the country in which you are 
travelling.
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CONNECTING, DISCONNECTING A TELEPHONE (1/3)
Connecting a paired phone
Your phone must be connected to the 
hands-free phone system in order to 
use all its functions.
No phone can be connected to the 
hands-free phone system unless it has 
previously been paired.
Refer to the information on “Pairing a 
telephone” in the “Pairing/Unpairing a 
telephone” section.
Note: the Bluetooth® connection on 
your phone must be activated.

Automatic connection
Once the ignition is switched on, the 
hands-free phone system searches for 
nearby paired phones.
Note: the priority phone is the last to 
have been connected.
Searching will continue until a paired 
phone is found (this may take up to five 
minutes).

Note:
– you can use automatic telephone 

connection with the ignition switched 
on. You may need to activate the 
automatic Bluetooth® connection 
function on your hands-free phone 
system. To do this, refer to the user 
manual for your phone;

– when reconnecting, and when two 
paired phones are within range 
of the hands-free system, the last 
phone to have been connected will 
take priority, even if this phone is out-
side the vehicle but within range of 
the hands-free system.

Note: if a call is already in progress 
when your hands-free phone system is 
connected, the phone will automatically 
be connected and the conversation will 
switch to the vehicle speakers.

Note: if a call is already in progress 
when your hands-free phone system is 
connected, the phone will automatically 
be connected and the conversation will 
switch to the vehicle speakers.
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CONNECTING, DISCONNECTING A TELEPHONE (2/3)
Connection failure
If connection fails, check that:
– your phone is switched on;
– your telephone battery is not flat;
– your phone has been previously 

paired with the audio system;
– the Bluetooth® on your phone and 

on the audio system are activated;
– the phone is configured to accept all 

pairing requests.
Note: using your hands-free phone 
system for prolonged periods will dis-
charge your phone’s battery more 
quickly.

Pair Device

Select Paired Device

Delete Device

Manual connection (changing the 
phone connected)
To connect another Bluetooth® device 
to the audio system:
– display the settings menu by press-

ing the 8 button on the front panel of 
the audio system or 19 button on the 
steering column control;

– select the “Select Paired Device” 
menu using the 11 knob on the front 
panel of the audio system or 22 knob 
on the steering column control.

You will find the list of phones already 
paired.

– Select the phone that you want to 
connect from the list and confirm 
by pressing the 11 knob on the front 
panel of the audio system or 22 knob 
on the steering column control.

A message on the audio system dis-
play will indicate that the phone is con-
nected.
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Disconnect a phone
To disconnect your phone from the 
audio system:
– display the settings menu by press-

ing the 12 or 8 button on the front 
panel of the audio system, or 19 
button on the steering column con-
trol;

– select the “Bluetooth Connection” 
menu using the 11 knob on the front 
panel of the audio system or 22 knob 
on the steering column control;

– select the phone you wish to dis-
connect from the list, then select 
“Disconnect” by turning and press-
ing the 11 knob on the front panel of 
the audio system or 22 knob on the 
steering column control.

Switching off the phone will also cause 
it to be disconnected from the audio 
system.
A message will then appear on the 
audio system display to confirm that the 
phone has been disconnected.

Note: if a call is in progress when the 
phone is disconnected, the call will 
automatically be transferred to your 
phone.
To disconnect your phone, you can 
also:
– deactivate the Bluetooth® function 

of your audio system;
– deactivate Bluetooth® on your 

phone;
– delete the paired phone via the 

“Phone” menu.
To deactivate the Bluetooth® of your 
audio system, refer to the information 
on "Bluetooth Function" in the "General 
Description" section.
To unpair a Bluetooth® telephone, refer 
to the information on “Unpairing a tele-
phone” in the “Pairing/unpairing a tele-
phone” section. 

CONNECTING, DISCONNECTING A TELEPHONE (3/3)
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Calling a contact from the 
call log
– Display the call log by pressing the 8 

button on the front panel of the audio 
system or 19 button on the steer-
ing column control, then select “Call 
Lists”;

– select the “Dialled Call”, “Received 
Call” or “Missed Call” menu by turn-
ing the 11 knob on the front panel of 
the audio system or 22 knob on the 
steering column control;

MAKING, RECEIVING A CALL (1/3)
Calling a contact from your 
phonebook
When pairing your phone, your phone-
book is automatically uploaded into the 
audio system.
– Display the “Phone” menu by press-

ing the 8 button on the front panel of 
the audio system or 19 button on the 
steering column control;

– select “Phone Book” by turning 
the 11 knob on the front panel of 
the audio system or 22 knob on the 
steering column control;

– confirm by pressing the 11 knob on 
the front panel of the audio system 
or 18 knob on the steering column 
control;

– select a contact to call from the list, 
then confirm by pressing the 11 
knob on the front panel of the audio 
system or 18 knob on the steering 
column control to start the call.

Note:  to return to the previous screen, 
press the 9 button on the front panel of 
the audio system.

It is recommended that you 
stop your vehicle before en-
tering a number or search-
ing for a contact.

The system does not support twin 
SIM cards and three way calling 
when your telephone is connected. 
If you receive a call when you are 
on another call, this new call is auto-
matically rejected.

Call Lists

Phone Book
Call Number

– confirm by pressing the 11 knob on 
the front panel of the audio system 
or 18 knob on the steering column 
control.

The call log will appear on the audio 
system screen.
– Select the contact or number to 

call, then confirm by pressing the 11 
knob on the front panel of the audio 
system or 18 knob on the steering 
column control to start the call.
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MAKING, RECEIVING A CALL (2/3)

Receiving a call
When receiving a call, the caller’s 
number is displayed on the audio 
system display (this function depends 
on the options you have subscribed to 
with your phone service provider).
If the caller’s number is in one of the 
memories, the name of the caller is dis-
played instead of the number.

If the caller’s number cannot be dis-
played, the message “Private Number” 
will appear on the audio system display.

To accept an incoming call:
– select A by turning and pressing 

the 11 knob on the front panel of 
the audio system or 22 knob on the 
steering column control;

– briefly press 17 or 19 on the steering 
column control.

To reject an incoming call:
– select B by turning and pressing 

the 11 knob on the front panel of 
the audio system or 22 knob on the 
steering column control;

– press and hold 17 or 19 on the steer-
ing column control.

Incoming call

Private Number

A B

Making a call by dialling a 
number
– Display the “Phone” menu by press-

ing the 8 button on the front panel of 
the audio system or the 19 button 
on the steering column control, then 
select “Call Number”;

– dial the desired number using the 
numeric keypad by turning and 
pressing the 11 knob on the front 
panel of the audio system or 22 knob 
on the steering column control, then 
select þ.

You can call the last number dialled 
by pressing and holding the 8 button 
on the front panel of the audio system 
or 19 button on the steering column 
control.
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During a call
You can:
– adjust the volume by pressing the 14 

and 16 buttons on the front panel of 
the audio system or steering column 
control, or 20 and 21 buttons on the 
steering column control.

– hang up by pressing the 8 button on 
the front panel of the audio system 
or 17 or 19 buttons on the steering 
column control.

Private Number

C D E

MAKING, RECEIVING A CALL (3/3)
By turning the 11 knob on the front 
panel of the audio system, you can: 
– hang up (select and press the C 

icon);
– switch the conversation from your 

audio system to your phone (select 
and press the D icon);

– control the keypad of your phone 
from the audio system (select and 
press the E icon).
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SYSTEM SETTINGS (1/2)
Audio settings
To display audio settings:
– press the 12 button on the front 

panel of the audio system;
– select “parameters” using the 11 

knob on the front panel of the audio 
system’;

– press the 11 knob on the front panel 
of the system to confirm and display 
the audio settings menu;

– select “Audio” to access the different 
sections in the following order:

– “Bass”;
– “Treble”;
– “Fader” (front/rear balance);
– “Balance” (left/right balance).
You can change the value of each set-
ting by turning the 11 knob on the front 
panel of the audio system.
 Press the 11 knob on the front panel of 
the audio system to confirm and return 
to the previous selection.

The system automatically exits the 
menu if there is no activity for a few 
seconds. You can also exit the menu by 
pressing the 9 button on the front panel 
of the audio system.

Settings AUX
From the “parameters” menu, turn 
the 11 knob on the front panel of the 
audio system, then select “Aux In” to 
access the different sections in the fol-
lowing order:
– “HI”;
– “MID”;
– “LO”.
The values for each setting are as fol-
lows:
– “HI” (300 mV);
– “MID” (600 mV);
– “LO” (1200 mV).

Choosing the language
Access “Language” in the “parameters” 
menu, then choose the desired lan-
guage.

Display of radio texts
To display radio text:
– press the 12 button on the front 

panel of the audio system;
– select the “Radio” menu using the 11 

knob on the front panel of the audio 
system;

– confirm by pressing the 11 knob on 
the front panel of the audio system.

The radio text display may contain a 
maximum of sixty-four characters.
Note: if there is no information pro-
vided, the audio system display will 
show the message “No message”.
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SYSTEM SETTINGS (2/2)
The system automatically exits the 
menu if there is no activity for a few 
seconds. You can also exit the menu by 
pressing the 9 button on the front panel 
of the audio system.

Security code
Your audio system is protected by a se-
curity code (supplied by the Approved 
Dealer). This is used to electronically 
lock the audio system when the power 
is cut (battery disconnected, system 
disconnected, fuse blown etc.).
To operate the audio system, you must 
enter the secret four-digit code.
Make a note of the code and keep it in a 
safe place. If you lose it, please consult 
an approved dealer.

Entering the code
To enter the code:
– press the 1 button on the front panel 

of the audio system to switch on the 
system. The message “CODE” fol-
lowed by “0000” will appear on the 
display;

– to set the value of the first flashing 
digit, press button 1 on the 7 keypad 
on the front panel of the audio 
system until you reach the desired 
number;

– set the following digits on buttons 2, 
3 and 4 of the 7 keypad on the front 
panel of the audio system in the 
same way.

After selecting the fourth digit, press 
and hold button 6 on the 7 keypad on 
the front panel of the audio system.
The system is unlocked automatically 
once the full code has been entered.

Entering the code incorrectly
If there is an error when entering the 
code, the message “CODE ERROR... 
WAIT” will appear on the audio system 
display.
Wait around 60 seconds then re-enter 
the code.
Each time the code is entered incor-
rectly, the time required before the code 
can be re-entered is doubled.

Default settings
To return to the default settings:
– display the settings menu by press-

ing the 12 button on the front panel 
of the audio system;

– select the “parameters” menu using 
the 11 knob on the front panel of the 
audio system;

– press the 11 knob on the front panel 
of the audio system to display the 
settings menu, then select “Default 
audio”.

A message will appear on the audio 
system display asking you to confirm 
your selection. After selecting this item, 
all the audio system settings return to 
their default values.

Phone settings
To display the phone settings menu, 
press the 8 button on the front panel of 
the audio system or 19 button on the 
steering column control.
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OPERATING FAULTS (1/3)

Description Possible causes Solutions
No sound can be heard. The volume is set to minimum or pause. Increase the volume or deactivate pause.

The audio system does not work and 
the display does not light up.

The audio system is not switched on. Switch the audio system on.

The audio system fuse has blown. Replace the fuse (see the section on “Fuses” 
in your vehicle’s vehicle user manual).

The audio system does not work but 
the display lights up.

The volume is set to minimum. Press button 16 or turn button 1 on the front 
panel of the audio system or press button 16 
or 20 on the remote control.

Speaker short circuit. Consult an approved dealer.

No sound comes out of the left- or 
right-hand speakers when using the 
radio or a CD.

The sound balance setting (left/right) is 
incorrect.

Correct the sound balance setting.

Speaker disconnected. Consult an approved dealer.

Poor radio reception or no reception. The vehicle is too far from the transmitter 
to which the radio is tuned (background 
noise and interference).

Find another transmitter with better reception 
in your area or deactivate the “RDS-AF” func-
tion.

The reception is disrupted by interfer-
ence from the engine.

Consult an approved dealer.

The aerial is damaged or not connected. Consult an approved dealer.
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OPERATING FAULTS (2/3)

Description Possible causes Solutions
The initial read time of a CD CD MP3 
seems long.

CD soiled. Eject and clean the CD.

CD MP3. Wait: the CD MP3 requires a long time to 
be read.

“CD ERROR” is displayed or the CD/CD 
MP3 is ejected by the audio system.

CD incorrectly inserted or dirty, damaged 
or incompatible.

Eject the CD/CD MP3. Correctly insert a 
clean, undamaged or compatible CD/CD 
MP3 .

Some CD MP3 files cannot be read. Audio and non-audio files have been 
saved on the same CD.

Save audio and non-audio files on differ-
ent CDs.

The audio system cannot read the CD 
MP3.

The CD has been written at a speed of 
less than 8x or more than 16x.

Write your CD at a speed of 8x.

The CD has been written in multisession 
mode.

Write your CD in “Disc at Once” mode or 
write your CD in “Track At Once” mode, 
and finalise the disc after the last ses-
sion.

The CD MP3 playback quality is poor The CD is black or of a colour with a 
lower reflective capacity, which reduces 
the playback quality.

Copy your CD to a white or light-coloured 
CD.
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OPERATING FAULTS (3/3)

Description Possible causes Solutions
The phone does not connect to the audio 
system.

– Your phone is off.
– Your phone’s battery is flat.
– Your phone has not yet been paired to 

the hands-free phone system.
– The Bluetooth® on your phone and on 

the audio system have not been acti-
vated.

– The phone is not configured to accept 
the audio system’s connection re-
quest.

– Switch on your phone.
– Recharge your phone’s battery.
– Pair your phone to the hands-free 

phone system.
– Activate the Bluetooth® on your phone 

and the audio system.
– Configure the phone to accept the 

audio system’s connection request.

The Bluetooth® portable audio player 
does not connect to the system.

– Your audio player is off.
– Your audio player’s battery is flat.
– Your audio player has not previously 

been paired to the audio system.
– The Bluetooth® of your portable audio 

player and of the audio system have 
not been activated.

– The portable audio player is not con-
figured to accept the audio system’s 
connection request.

– Music does not start to play from your 
audio player.

– Switch on your portable audio player.
– Recharge your audio player’s battery.
– Pair your audio player to the audio 

system.
– Activate Bluetooth® for your audio 

player and the audio system.
– Configure the portable player to 

accept the audio system’s connection 
request.

– Depending on your phone’s degree of 
compatibility, music may need to be 
played from your audio player.

The message “Low battery” appears. Using your hands-free phone system for 
prolonged periods will discharge your 
phone’s battery more quickly.

Recharge your phone’s battery.
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A
AF-RDS frequency tracking ............................................GB.15
auxiliary source...............................................................GB.18

B
Bluetooth connection ......................................................GB.19
Bluetooth® ........................................................GB.11 – GB.12
Bluetooth® portable audio player ...................................GB.19
buttons .............................................................. GB.4 → GB.10

C
call .................................................................. GB.26 → GB.28
call history.......................................................................GB.26
call volume......................................................................GB.28
CD text............................................................................GB.17
CD/MP3 CD

eject ..........................................................................GB.17
fast winding ...............................................................GB.16
insert .........................................................................GB.16
listen .........................................................................GB.16
MP3 CD specifications ..............................................GB.16
random playback ......................................................GB.17

choosing the source .......................................................GB.13
communication ...............................................................GB.27
connect a telephone .......................................................GB.23
connection

failure ........................................................................GB.24
controls ............................................................. GB.4 → GB.10

D
default settings ...............................................................GB.30
disconnect a telephone...................................................GB.25

F
FM/LW/MW bandwidths ....................................GB.11 – GB.12

H
hands-free phone kit .......................................................GB.12
hands-free telephone system ......................... GB.26 → GB.28

I
ID3 tag ............................................................................GB.17

J
Jack socket .....................................................................GB.19

L
languages .......................................................................GB.29

M
mute................................................................................GB.13

O
operating faults ............................................... GB.31 → GB.33
operation.........................................................................GB.13

P
pairing a telephone ...........................................GB.21 – GB.22
pause ..............................................................................GB.17
precautions during use .....................................................GB.2

R
radio

automatic mode ........................................................GB.14
automatic station storage ..........................................GB.14
choosing a station .....................................................GB.14
manual mode ............................................................GB.14
station pretuning .......................................................GB.14

radio-text.........................................................................GB.29
range of wavelengths .....................................................GB.14
RDS ................................................................................ GB.11
receiving a call ................................................................GB.27

ALPHABETICAL INDEX (1/2)
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S
security code ..................................................................GB.30
settings

audio .........................................................................GB.29
switching off ....................................................................GB.13

T
telephone contacts list ....................................................GB.26

U
unpairing a telephone .....................................................GB.22
USB socket .....................................................................GB.18

V
volume ............................................................................GB.13

W
WMA ...............................................................................GB.16

ALPHABETICAL INDEX (2/2)
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ك
۳۰.ARA ......................................................................... كود الأمان

م
۱٤.ARA .................................................................. مجموعة موجات
۱۹.ARA ......................................®مشغل الملفات الصوتیة ذو تقنیة بلوتوث
۱۸.ARA ..................................................................... مصدر إضافي
۲۲.ARA – ۲۱.ARA ..................................................... مطابقة الھاتف
۱۹.ARA .......................................................................Jack مقبس
۱۸.ARA .......................................................................USB مقبس

ن
۲۸.ARA → ۲٦.ARA .......................................نظام التحدث الحر بالھاتف

الفھرس الأبجدي (۲/۲)
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I
۱۷.ARA ..........................................................................tag ID۳

ا
اتصال

۲٤.ARA .........................................................................إخفاق
۲۸.ARA → ۲٦.ARA ..............................................................اتصل
۲.ARA .................................................................احتیاطات الاستخدام
۳۳.ARA → ۳۱.ARA .................................................اختلالات التشغیل
۱۳.ARA .................................................................... اختیار المصدر
۲۷.ARA ...................................................................... استلام مكالمة
۲۷.ARA ............................................................................الاتصال
۱۹.ARA .......................Bluetooth الاتصال عن طریق التكنولوجیا اللاسلكیة
۱۰.ARA → ٤.ARA ............................................................ الأزرار
۱۳.ARA .............................................................................التشغیل
۱۲.ARA – ۱۱.ARA ........................... ®Bluetooth التكنولوجیا اللاسلكیة

الرادیو
۱٤.ARA .................................................................اختیار محطة
۱٤.ARA ......................................................اختیار مسبق المحطات
۱٤.ARA ............................................ التخزین الأوتوماتیكي للمحطات
۱٤.ARA .........................................................الوضع الأوتوماتیكي
۱٤.ARA ............................................................... الوضع الیدوي
۲۹.ARA .....................................................................الرادیو النصي
۲۹.ARA .............................................................................. اللغات
۱۲.ARA – ۱۱.ARA ........................................FM/LW/MW الموجات

إ
۱۳.ARA ...............................................................................إیقاف
۱۷.ARA ....................................................................... إیقاف مؤقت

أ
MP۳ أسطوانة اللیزر/أسطوانة اللیزر بصیغة

۱٦.ARA ......................................................................الاستماع
۱۷.ARA ........................................................................ إخراج
۱٦.ARA ......................................................................... إدخال
۱٦.ARA ................................ MP۳ خصائص أسطوانات اللیزر بصیغة

۱٦.ARA ................................................................. قراءة سریعة
۱۷.ARA ............................................................... قراءة عشوائیة
۱۷.ARA ...............................................................أسطوانة لیزر نصیة

أوضاع الضبط
۲۹.ARA ........................................................................صوتي
۳۰.ARA ................................................ أوضاع ضبط الوضع الافتراضي

ب
۱۱.ARA ........................................................................ RDS بیان
۱٦.ARA .......................................................................WMA بیان

ت
۱٥.ARA ........................................................ AF-RDS تتابع ترددات
۲۳.ARA .....................................................................توصیل الھاتف

س
۲٦.ARA ....................................................................سجل المكالمات
۲٦.ARA ....................................................................... سجل الھاتف

ش
۱۳.ARA ....................................................................... شدة الصوت
۲۸.ARA ...............................................................شدة صوت الاتصال

ط
۱۲.ARA ..................................................................طقم التحدث الحر

ع
۱۰.ARA → ٤.ARA .....................................................عناصر التحكم

ف
۲۲.ARA ................................................................فصل مطابقة ھاتف
۲٥.ARA ........................................................................ فصل ھاتف

ق
۱۳.ARA .......................................................................قطع الصوت

الفھرس الأبجدي (۲/۱)
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اختلالات التشغیل (۳/۳)
الحلولالأسباب المحتملةمواصفات

–  الھاتف مطفئ.الھاتف غیر موصول بنظام الصوت.
بطاریة الھاتف فارغة.  –

حر  الھاتفي  النظام  مع  ھاتفك  إقران  بعد  یتم  لم   –
الیدین.

لم یتم تنشیط ®Bluetooth على ھاتفك، كما لم یتم   –
تنشیطھ على نظام الصوت.

النظام  اتصال  لقبول طلب  الھاتف  تكوین  یتم  لم   –
الصوتي.

–  قم بتشغیل ھاتفك.
–  إعادة شحن بطاریة الھاتف.

قم بإقران ھاتفك مع النظام الھاتفي حر الیدین.  –
بتنشیط ®Bluetooth على ھاتفك وعلى نظام  قم   –

الصوت.
النظام  اتصال  طلب  لقبول  الھاتف  بتكوین  قم   –

الصوتي.

الصوتي ®Bluetoothغیر موصول  جھاز الاستماع 
بالنظام.

–  جھاز الاستماع مطفئ.
–  بطاریة جھاز الاستماع فارغة.

لم یتم تطبیق جھاز الاستماع مع النظام الصوتي    –
مسبقا.

الصوت  بمشغل   Bluetooth® تنشیط  بعد  یتم  لم   –
المحمول الخاص بك ولا بنظام الصوت.

لم یتم تكوین مشغل الصوت المتنقل لقبول طلب   –
اتصال النظام الصوتي.

–  لا یتم تشغیل الموسیقى من النظام.

–  قم بتشغیل جھاز الاستماع.
عادة شحن بطاریة جھاز الاستماع.   –

تطبیق جھاز الاستماع مع النظام الصوتي.   –
تنشیط بلوتوث جھاز الاستماع ®Bluetoothوالنظام    –

الصوتي.
اتصال  لقبول طلب  المحمول  المشغل  بتكوین  قم   –

نظام الصوت.
استنادا إلى درجة التوافق مع الھاتف، قد یكون من    –
الضروري إطلاق الموسیقى من جھاز الاستماع.

یفرغ تظھر رسالة «البطاریة ضعیفة». الیدین  حر  الھاتفي  للنظام  الطویل  الاستعمال 
بسرعة أكبر بطاریة ھاتفك.

إعادة شحن بطاریة الھاتف.
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اختلالات التشغیل (۳/۲)
الحلولالأسباب المحتملةمواصفات

 CD/CD MP3 المدمج للقرص  الأولي  القراءة  وقت 
یبدو طویلا.

إخراج وتنظیف القرص المدمج CD.CD متسخ.

.CD MP3 طویل CD MP3 مھلا: مسح ھذه الأقراص المدمجة
أكثر.

 CD/CDتشغیل یتم  أو  تظھر   «CD ERROR»
MP3 من قبل نظام الصوت.

غیر  متضرر/  خاطئة/متسخ/  بطریقة  موضوع   CD
متوافق.

المدمج CD/CD MP3. إدراج بشكل  القرص  إخراج 
نظیف/جید/   CD/CD MP3 مدمج  قرص  صحیح 

متوافق.

تتم  لم   MP3 الـ   CDالمدمج القرص  ملفات  بعض 
قراءتھا.

نفس  على  صوتیة  وغیر  صوتیة  ملفات  تسجیل  تم 
.CD القرص

 CD قم بتسجیل الملفات الصوتیة وغیر الصوتیة على
مختلفة.

CD MP3.  ۸ لا یتمكن النظام الصوتي قراءةx على سرعة أقل من CDتم خفض حدة صوت الـ
.۱٦x أو سرعة أعلى من

.۸X بسرعةCD تسجیل القرص

انسخ CD في وضع «أسطوانة في المرة الواحدة» أو تم تسجیل CD في طریقة الدورات المتعددة.
انسخ CD في وضع «مسار في المرة الواحدة»، ثم 

قم بتقفیل الأسطوانة بعد آخر جلسة.

CD سوداء اللون أو ذات لون لھ تأثیر عاكس بدرجة نوعیة قراءة القرص CDوالـ MP3 سیئة. 
أقل مما یقلل من جودة القراءة.

قم بنسخ CD على CD بیضاء أو ذات لون فاتح.
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اختلالات التشغیل (۳/۱)
حلولالأسباب الممكنةشرح

رفع الصوت أو تعطیل الوقفة.الصوت في حده الأدنى أو متوقف.ما من صوت مسموع.

لیر  العرض  وشاشة  یعمل  لا  الصوتي  النظام 
مضاءة.

وضع الصوت على النظام.النظام الصوتي لا یتم تشغیلھ.

استبدل المصھر (راجع قسم «المصاھر» في دلیل مستخدم ذاب فتیل النظام الصوتي.
مركبتك).

العرض  شاشة  لكن  یعمل  لا  الصوتي  النظام 
تضیئ.

اضغط على زر 16 أو قم بتدویر الزر 1 باللوحة الأمامیة تعدیل الصوت إلى حده الأدنى.
لنظام الصوت أو اضغط على الزر 16 أو على 20 بوحدة 

التحكم عن بعد.

توجھ إلى وكیل الماركة.انقطاع التیار عن مكبرات الصوت.

لا یصدر أي صوت عن مكبر الصوت الیسار أو 
الیمین إن كان الأمر یتعلق بالرادیو أو بالقرص 

CDالمدمج.

/الیمین) غیر  الیسار  (التعدیل  تعدیل توازن الصوت 
صحیح.

ضبط توازن الصوت بشكل صحیح.

استشر وكیل الشركة.مكبر الصوت غیر موصول.

منھ استقبال سیيء للرادیو أو غیاب التلقي. یتلقى  الذي  الإرسال  جھاز  عن  بعیدة  المركبة 
الرادیو ( ضجیج وتدخلات). 

البحث عن جھاز إرسال آخر حیث یتم التقاط الإشارة بشكل 
.«RDS-AF» .أفضل محلیا أو یتم تعطیل الوظیفة

استشر وكیل الشركة.إعاقة التلقي بواسطة تدخلات محركة.

استشر وكیل الشركة.الھوائي متضرر أو لیس موصولا.
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ضبط النظام (۲/۲)
ثوان  بعد عدة  القائمة  أوتوماتیكیا من  الخروج  یتم 
من عدم القیام بأي إجراء یمكنك أیضًا الخروج من 
القائمة بالضغط على زر 9 باللوحة الأمامیة لنظام 

الصوت.

كود (رمز) الأمان
نظام الصوت الخاص بك محمي برمز حمایة (یتم 
توفیره بواسطة الوكیل المعتمد).  وھو یتیح تأمین 
الإمداد  قطع  عند  كھربائیا  الصوتي  النظام  قفل 
مفصول،  النظام  موصلة،  غیر  البطاریة  (مثلاً: 

مصھر تالف…)
لتشغیل النظام الصوتي، یجب ادخال رمز الحمایة 

المكون من اربع ارقام.
قم بتدوین ھذا الكود واحفظھ في مكان آمن إذا فقدت 
الكود، ننصحك بالاتصال بأحد الوكلاء المعتمدین.

إدخال الكود
لإدخال الكود:

لنظام  الأمامیة  باللوحة  زر 1  على  اضغط   –
الصوت لتشغیل النظام. تظھر الرسالة «كود» 

متبوعة بـ «۰۰۰۰» على الشاشة؛

لتعیین قیمة الرقم الأول الوامض، اضغط على   –
الزر ۱ بلوحة المفاتیح 7 باللوحة الأمامیة لنظام 

الصوت حتى تصل إلى الرقم المطلوب؛
 ۲ الأزرار  باستخدام  التالیة  الأرقام  بتعیین  قم   –
باللوحة  الرقمیة 7  المفاتیح  لوحة  من  و٤  و۳ 

الأمامیة لنظام الصوت بنفس الطریقة.
الاستمرار  مع  اضغط  الرابع،  الرقم  اختیار  بعد 
على زر ٦ على لوحة المفاتیح الرقمیة 7 باللوحة 

الأمامیة لنظام الصوت.
فور انتھاء إدخال الكود، یتم تحریر القفل.

خطأ في إدخال الكود
إذا كان الرمز الذي تم إدخالھ غیر صحیح، تظھر 
انتظر» على شاشة نظام  الرسالة «كود خاطئ... 

الصوت.
انتظر لمدة ٦۰ ثانیة، ثم أعد إدخال الكود.

ومع كل مرة خطأ جدیدة یتم مضاعفة مدة الانتظار.

الإعدادات الافتراضیة
للرجوع إلى الإعدادات الافتراضیة:

على  بالضغط  الإعدادات  قائمة  یمكنك عرض   –
زر 12 باللوحة الأمامیة لنظام الصوت؛

باستخدام   «parameters» قائمة  اختر   –
مقبض 11 باللوحة الأمامیة لنظام الصوت؛

اضغط على مقبض 11 باللوحة الأمامیة لنظام   –
اختر  ثم  الإعدادات،  قائمة  لعرض  الصوت 

.«Default audio»
تظھر رسالة على شاشة نظام الصوت تطلب منك 
تأكید اختیارك. بعد اختیار ھذا العنصر، تعود جمیع 

إعدادات النظام الى القیم الافتراضیة لھا.

ضبط الھاتف
یمكنك عرض قائمة إعدادات الھاتف بالضغط على 
على  أو  الصوت  لنظام  الأمامیة  باللوحة  زر 8 

زر 19 بوحدة التحكم في عمود التوجیھ.
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ضبط النظام (۲/۱)
التعدیلات الصوتیة

لعرض إعدادات الصوت:
لنظام  الأمامیة  باللوحة  زر 12  على  اضغط   –

الصوت؛
اختر «parameters» باستخدام مقبض 11   –

باللوحة الأمامیة لنظام الصوت
الأمامیة  باللوحة  مقبض 11  على  اضغط   –
إعدادات  قائمة  للتأكید وعرض  الصوت  لنظام 

الصوت؛
حدد «Audio» للوصول إلى مختلف الأقسام   –

بالترتیب التالي:
«الجھیر»  –
«ثلاثي»;  –

«توازن» (توزیع أمامي/خلفي);  –
«توازن» (توزیع للیسار/للیمین)؛  –

مقبض 11  بتدویر  إعداد  كل  قیمة  تغییر  یمكنك 
باللوحة الأمامیة لنظام الصوت.

لنظام  الأمامیة  باللوحة  مقبض 11  على  اضغط   
الصوت للتأكید والرجوع إلى الاختیار السابق.

ثوان  بعد عدة  القائمة  أوتوماتیكیا من  الخروج  یتم 
من عدم القیام بأي إجراء یمكنك أیضًا الخروج من 
القائمة بالضغط على زر 9 باللوحة الأمامیة لنظام 

الصوت.

AUX إعدادات
من قائمة «parameters» قم بتدویر مقبض 11 
 Aux» حدد ثم  الصوت،  لنظام  الأمامیة  باللوحة 
In» للوصول إلى مختلف الأقسام بالترتیب التالي:

«مرتفع»;  –
«متوسط»;  –

«منخفض».  –
وتكون القیم لكل وضع ضبط ھي التالیة:

«مرتفع» (۳۰۰ میللي فولت)؛  –
«متوسط»  (٦۰۰ میللي فولت)؛  –

«منخفض» (۱۲۰۰ میللي فولت).  –

اختیار اللغة
قائمة  في   «Language» إلى  انتقل 

«parameters» ، ثم اختر اللغة المطلوبة.

إظھار نصوص الرادیو
لإظھار نصوص الرادیو:

لنظام  الأمامیة  باللوحة  زر 12  على  اضغط   –
الصوت؛

مقبض 11  باستخدام   «Radio» قائمة  اختر   –
باللوحة الأمامیة لنظام الصوت؛

د اختیارك بالضغط على مقبض 11 باللوحة  أكِّ  –
الأمامیة لنظام الصوت.

یمكن أن تحتوي شاشة نصوص الرادیو على أربعة 
وستین حرفاً كحد أقصى.

أیة معلومات، فستظھر  توفیر  یتم  لم  إذا  ملاحظة: 
نظام  شاشة  على  رسالة»  توجد  «لا  الرسالة 

الصوت.
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أثناء الاتصال
یمكنك:

لتعدیل مستوى الصوت، اضغط على الزر 14   –
وعلى الزر 16 باللوحة الأمامیة لنظام الصوت 
على  أو  التوجیھ،  عمود  في  التحكم  بوحدة  أو 
عمود  في  التحكم  بوحدة  والزر 21  الزر 20 

التوجیھ.
باللوحة  زر 8  على  بالضغط  التعلیق  یمكنك   –
الأمامیة لنظام الصوت أو على زر 17 أو على 

زر 19 بوحدة التحكم في عمود التوجیھ.

Private Number

C D E

إجراء مكالمة وتلقیھا (۳/۳) 
الأمامیة  باللوحة  مقبض 11  على  بالضغط  یمكنك 

لنظام الصوت القیام بما یلي: 
;(C حدد واضغط على الرمز) التعلیق  –

ھاتفك  إلى  الصوت  نظام  من  المحادثة  تحویل   –
;(D icon حدد واضغط على الرمز)

من  بھاتفك  الرقمیة  المفاتیح  لوحة  في  التحكم   –
.(E حدد واضغط على الرمز) نظام الصوت
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إجراء مكالمة وتلقیھا (۳/۲) 

تلقي مكالمة
المتصل على شاشة  مكالمة، یظھر رقم  تلقي  عند 
نظام الصوت (تعتمد ھذه الخاصیة على الخواص 

التي قد سجلت بھا عند مشغل خدماتك الھاتفیة).
إذا كان رقم الھاتف موجودا في أحد القوائم، یظھر 

إذاً اسم المتصل بدلا من الرقم.

 Private» إذا لم یظھر رقم المتصل، تظھر الرسالة
Number» على شاشة نظام الصوت.

لقبول الاتصال الوارد:
على  والضغط  تدویر  طریق  عن   A حدد  –
الصوت  لنظام  الأمامیة  باللوحة  مقبض 11 
عمود  في  التحكم  بوحدة  مقبض 22  على  أو 

التوجیھ؛
اضغط لفترة وجیزة على 17 أو على 19 بوحدة   –

التحكم في عمود التوجیھ.

لرفض الاتصال الوارد:
على  والضغط  تدویر  طریق  عن   B حدد  –
الصوت  لنظام  الأمامیة  باللوحة  مقبض 11 
عمود  في  التحكم  بوحدة  مقبض 22  على  أو 

التوجیھ؛
على 19  أو  على 17  الاستمرار  مع  اضغط   –

بوحدة التحكم في عمود التوجیھ.

Incoming call

Private Number

A B

إجراء مكالمة بكتابة رقم
بالضغط على  «الھاتف»  قائمة  یمكنك عرض   –
لنظام الصوت أو على  باللوحة الأمامیة  زر 8 
ثم  التوجیھ،  عمود  في  التحكم  بوحدة  زر 19 

.«Call Number» اختر
بھ  الاتصال  في  ترغب  الذي  الرقم  اطلب   –
طریق  عن  الرقمیة  المفاتیح  لوحة  باستخدام 
باللوحة  مقبض 11  على  والضغط  تدویر 
مقبض 22  على  أو  الصوت  لنظام  الأمامیة 

.þ بوحدة التحكم في عمود التوجیھ، ثم حدد
طریق  عن  طلبھ  تم  رقم  بآخر  الاتصال  یمكنك 
الأمامیة  باللوحة  زر 8  على  باستمرار  الضغط 
في  التحكم  بوحدة  أو على زر 19  الصوت  لنظام 

عمود التوجیھ.
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الاتصال باسم من سجل المكالمات
على  بالضغط  المكالمات  سجل  عرض  یمكنك   –
لنظام الصوت أو على  باللوحة الأمامیة  زر 8 
ثم  التوجیھ،  عمود  في  التحكم  بوحدة  زر 19 

;«Call Lists» اختر
 Dialled Call», «Received» حدد قائمة  –
طریق  عن   «Missed Call» أو   «Call
لنظام  الأمامیة  باللوحة  مقبض 11  تدویر 
الصوت أو مقبض 22 بوحدة التحكم في عمود 

التوجیھ؛

إجراء مكالمة وتلقیھا (۳/۱) 
الاتصال بجھة اتصال من دلیل ھاتفك

عند إقران ھاتفك، یتم تحمیل دلیل ھاتفك إلى نظام 
الصوت تلقائیاً.

بالضغط على  «الھاتف»  قائمة  یمكنك عرض   –
لنظام الصوت أو على  باللوحة الأمامیة  زر 8 

زر 19 بوحدة التحكم في عمود التوجیھ؛
تدویر  طریق  عن   «Phone Book» حدد   –
أو  الصوت  لنظام  الأمامیة  باللوحة  مقبض 11 

مقبض 22 بوحدة التحكم في عمود التوجیھ؛
للتأكید، اضغط على مقبض 11 باللوحة الأمامیة   –
لنظام الصوت أو على مقبض 18 بوحدة التحكم 

في عمود التوجیھ؛
الاتصال  في  ترغب  التي  الاتصال  جھة  حدد   –
على  بالضغط  اختیارك  وأكد  القائمة،  من  بھا 
أو  الصوت  لنظام  الأمامیة  باللوحة  مقبض 11 
على مقبض 18 بوحدة التحكم في عمود التوجیھ 

لبدء الاتصال.
ملاحظة:  للعودة إلى الشاشة السابقة، اضغط على 

زر 9 «باللوحة الأمامیة لنظام الصوت.

یوصى بإیقاف السیارة لكتابة رقم أو 
للبحث عن اسم في ھاتفك.

المزدوجة   SIM بطاقات  النظام  یدعم  لا 
الھاتف  یكون  حین  الطرق  ثلاثي  والاتصال 
متصلاً. إذا تلقیت مكالمة خلال مكالمة أخرى، 

یتم رفضھا تلقائیا.

Call Lists

Phone Book
Call Number

للتأكید، اضغط على مقبض 11 باللوحة الأمامیة   –
لنظام الصوت أو على مقبض 18 بوحدة التحكم 

في عمود التوجیھ.
یعرض نظام الصوت سجل المكالمات على الشاشة.
في  ترغب  الذي  الرقم  أو  الاتصال  جھة  حدد   –
على  بالضغط  اختیارك  وأكد  بھ،  الاتصال 
أو  الصوت  لنظام  الأمامیة  باللوحة  مقبض 11 
على مقبض 18 بوحدة التحكم في عمود التوجیھ 

لبدء الاتصال.
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فصل الھاتف
لفصل ھاتفك من نظام الصوت:

یمكنك عرض قائمة «إعدادات» بالضغط على   –
لنظام  الأمامیة  باللوحة  أو على زر 8  زر 12 
الصوت أو على زر 19 بوحدة التحكم في عمود 

التوجیھ.
باستخدام   «Bluetooth «اتصال  قائمة  حدد   –
أو  الصوت  لنظام  الأمامیة  باللوحة  مقبض 11 
عمود  في  التحكم  بوحدة  مقبض 22  باستخدام 

التوجیھ؛
حدد الھاتف الذي ترغب في فصلھ من القائمة،   –
اختیارك  وأكد   «Disconnect» حدد  ثم 
باللوحة  مقبض 11  على  والضغط  بتدویر 
مقبض 22  على  أو  الصوت  لنظام  الأمامیة 

بوحدة التحكم في عمود التوجیھ.
الھاتف  اتصال  قطع  الھاتف  تشغیل  إیقاف  یسبب 

بنظام الصوت.
الصوت  نظام  شاشة  على  ذلك  بعد  رسالة  تظھر 

تؤكد فصل الھاتف.

ملاحظة: إن كنتم تجرون اتصالا خلال عملیة قطع 
وصل الھاتف، یتم تحویلھ بطریقة آلیة إلى ھاتفكم.

لفصل ھاتفكم، یمكنكم أیضا:
إلغاء تنشیط وظیفة ®Bluetooth بنظام الصوت   –

الخاص بك؛
–  إبطال فاعلیة ®Bluetooth لھاتفكم؛

حذف الھاتف المقترن عبر قائمة «الھاتف».  –
لإلغاء تنشیط ®Bluetooth بنظام الصوت الخاص 
«وظیفة  حول  المعلومات  مراجعة  یرُجى  بك، 

Bluetooth» في قسم "الوصف العام".
لفصل اقتران الھاتف ®Bluetooth راجع المعلومات 
حول «فصل اقتران الھاتف» في قسم «إقران/إلغاء 

إقران ھاتف». 

توصیل، فصل ھاتف (۳/۳)
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توصیل، فصل ھاتف (۳/۲)
فشل الاتصال

في حال فشلت عملیة الوصل، یجب التأكد من:
–  الھاتف مضاء

بطاریة الھاتف لیست فارغة؛  –
تم إقران ھاتفك مع نظام الصوت من قبل؛  –

تم  كما  ھاتفك،  على   Bluetooth® تنشیط  تم   –
تنشیط نظام الصوت؛

تمت تھیئة الھاتف لقبول جمیع طلبات الاقتران.  –
غیر  الھاتفي  للنظام  الطویل  الاستعمال  ملاحظة: 

الیدوي یفرغ بسرعة أكبر بطاریة الھاتف.

Pair Device

Select Paired Device

Delete Device

عملیة وصل یدویة (تغییر الھاتف الذي تم 
وصلھ)

لتوصیل جھاز ®Bluetooth آخر بنظام الصوت:
یمكنك عرض قائمة «إعدادات» بالضغط على   –
لنظام الصوت أو على  باللوحة الأمامیة  زر 8 

زر 19 بوحدة التحكم في عمود التوجیھ؛
 «Select Paired Device» عرض قائمة  –
لنظام  الأمامیة  باللوحة  مقبض 11  باستخدام 
التحكم  الصوت أو باستخدام مقبض 22 بوحدة 

في عمود التوجیھ.
تجدون قائمة الھواتف التي تم تطبیقھا سابقا.

حدد الھاتف الذي ترغب في توصیلھ من القائمة   –
وأكد اختیارك بالضغط على مقبض 11 باللوحة 
مقبض 22  على  أو  الصوت  لنظام  الأمامیة 

بوحدة التحكم في عمود التوجیھ.
تظھر رسالة على شاشة نظام الصوت تشیر إلى أن 

الھاتف متصل.
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توصیل، فصل ھاتف (۳/۱)
وصل ھاتف تم تطبیقھ

حر  المھاتفة  بنظام  متصلا  ھاتفك  یكون  أن  یجب 
الیدین للوصول إلى ھذه الخواص.

غیر  الھاتفي  بالنظام  ھاتف  أي  توصیل  یمكن  لا 
الیدوي، إن لم یكن قد تم إقران الھاتف مُسبقاً.

بقسم  ھاتف»  «إقران  حول  المعلومات  راجع 
«إقران/إلغاء إقران ھاتف».

ملاحظة: یجب تنشیط وصلة ®Bluetooth الخاص 
بھاتفكم.

وصل آلي
عند إدارة السیارة، یبحث النظام الھاتفي حر الیدین 
عن الھواتف التي تم إقرانھا والموجودة على مقربة.
یتم  ھاتف  اخر  ھو  الاولوي  الھاتف  ملاحظة: 

توصیلھ.
تطبیقھ  تم  الذي  الھاتف  إیجاد  حتى  البحث  یستمر 

(یمكن أن یستغرق ھذا البحث حتى ٥ دقائق).

ملاحظة:
یمكنك استخدام الاتصال الھاتفي التلقائي عندما   –
یكون مفتاح الإشعال قید التشغیل. وقد یكون من 
 Bluetooth® تنشیط وظیفة اتصال الضروري 
التلقائي على نظام الھاتف اللایدوي. للقیام بذلك، 

یرُجى مراجعة دلیل مستخدم ھاتفك؛
الھاتفین  یكون  وعندما  التوصیل  إعادة  عند   –
فستكون  اللایدوي،  النظام  نطاق  في  المقترنین 
تم توصیلھ حتى  الذي  الأخیر  للھاتف  الأولویة 
إذا كان ھذا الھاتف خارج السیارة لكنھ في نطاق 

النظام اللایدوي.
ملاحظة: إن كنت تجري اتصالاً بالفعل خلال عملیة 
الوصل مع النظام الھاتفي، یتم قطع الوصل بصورة 

آلیة وتنتقل المحادثة إلى مكبرات صوت المركبة.

ملاحظة: إن كنت تجري اتصالاً بالفعل خلال عملیة 
الوصل مع النظام الھاتفي، یتم قطع الوصل بصورة 

آلیة وتنتقل المحادثة إلى مكبرات صوت المركبة.
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تطبیق، إزالة تطبیق الھاتف (۲/۲)
فصل اقتران ھاتف

تتیح إزالةتطبیق ھاتف حذف ھاتف من ذاكرة نظام 
الھاتف غیر الیدوي.

یمكنك عرض قائمة «الھاتف» بالضغط على زر 8 
زر 19  على  أو  الصوت  لنظام  الأمامیة  باللوحة 
قائمة  اختر  ثم  التوجیھ،  عمود  في  التحكم  بوحدة 
«Delete Device». حدد الھاتف الذي ترغب 
باللوحة  على 11  واضغط  القائمة،  من  فصلھ  في 
التحكم  أو على 18 بوحدة  الصوت  لنظام  الأمامیة 

.«YES»في عمود التوجیھ، ثم اختر

إن الغرض الوحید من نظام المھاتفة 
تیسیر  ھو  بك  الخاص  الیدین  حر 
الخطر  عوامل  تقلیل  مع  الاتصال 
تراعى  كاملة.  منھا  التخلص  دون 
تتواجد  الذي  البلد  الساریة في  القوانین  إلزامیا 

فیھ.
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تطبیق، إزالة تطبیق الھاتف (۲/۱)
اقتران ھاتف

إقران  یجب  بھاتفك،  الیدین  حر  نظام  لاستخدام 
ھاتفك ®Bluetooth بسیارتك عند استخدامھ لأول 

مرة.
بالتعرف  الیدوي  الھاتفي غیر  للنظام  التطبیق  یتیح 

على الھاتف وتخزینھ في الذاكرة.
یمكن  ولكن لا  إقران حتى خمسة ھواتف،  یمكنك 
حر  بنظام  الوقت  نفس  في  فقط  واحد  إلا  توصیل 

الیدین بالھاتف.
یمكن إجراء الإقران إما عبر نظام الصوت أو عبر 

ھاتفك.
وھاتفكم  لدیكم  الصوتي  النظام  یكون  أن  یجب 

مضائین.
قبل خلال  الھاتف موصولا من  اذا كان  ملاحظة: 

عملیة تطبیق جدیدة، یتم فصلھ بطریقة آلیة.

إقران ھاتف ®Bluetooth من نظام الصوت
قم بتنشیط ®Bluetooth بھاتفك (ارجع إلى دلیل   –

المستخدم بھاتفك)؛
بالضغط على  «الھاتف»  قائمة  یمكنك عرض   –
لنظام الصوت أو على  باللوحة الأمامیة  زر 8 

زر 19 بوحدة التحكم في عمود التوجیھ؛
تدویر  طریق  عن   «Pair Device» حدد   –
الأمامیة  باللوحة  مقبض 11  على  والضغط 
لنظام الصوت أو على مقبض 19 بوحدة التحكم 

في عمود التوجیھ؛

 «Ready to Pair» الصوت نظام  یعرض   –
على الشاشة.

 Bluetooth® أجھزة  عن  ھاتفك  بحث  من   –
الموجودة بالقرب؛

(اسم  بي»  الخاص  «الرادیو  حدد  ھاتفك،  من   –
نظام الصوت) من القائمة؛

أدخل رمز الإقران المعروض على شاشة نظام   –
الصوت باستخدام لوحة المفاتیح بالھاتف.

على  للحصول  الھاتف  دلیل  إلى  الرجوع  یرجى 
مزید من المعلومات.

حین یتم وضع اللمسات الأخیرة:
تم  الذي  الھاتف  اسم  إلى  تشیر  رسالة  تظھر    –

تطبیقھ حدیثا؛
یتم وصل الھاتف بطریقة آلیة إلى المركبة.  –

الصوت  نظام  تعود شاشة  الإقران،  في حالة فشل 
إلى قائمة «الھاتف». 

یتطلب  كاملة،  المطبقة  الھواتف  قائمة  كانت  إن 
تطبیق ھاتف جدید، إلغاء تطبیق ھاتف موجود.

Pair Device

Select Paired Device
Delete Device
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التعامل مع جھاز الاستماع الصوتي 
عندما تسمح ظروف حركة المرور.
عند  جانبا  الاستماع  جھاز  وضع 
القیادة، (خطر الإسقاط في حال  كبح الفرامل 

بشكل مفاجئ أو في حال الصدمة).

مصادر الصوت الاضافیة (۳/۳)
استخدام

متصلاً  المحمول  الصوت  مشغل  یكون  أن  یجب 
بنظام الصوت للوصول إلى جمیع وظائفھ.

ملاحظة: لا یمكن توصیل أي مشغل صوت محمول 
بالنظام إلا إذا كان قد تم إقرانھ من قبل.

 ،Bluetooth® عند توصیل الجھاز الصوتى الرقمي
یمكنكم تشغیلھ من خلال جھازكم الصوتي.

اضغط على زر 11 باللوحة الأمامیة لنظام الصوت 
التوجیھ  في عمود  التحكم  بوحدة  أو على زر 17 
استئناف  (یمكن  مؤقتاً  الصوت  مسار  لإیقاف 

التشغیل بالضغط مرةً أخرى).
باللوحة  أزرار 10  أحد  للجھاز، اضغط على  تبعاً 
مقبض 22  بتدویر  قم  أو  الصوت  لنظام  الأمامیة 
بوحدة التحكم في عمود التوجیھ للتنقل إلى المسار 

السابق أو التالي على جھاز الصوت المحمول.
ملاحظة: یختلف عدد المیزات المتوفرة حسب نوع 

جھاز الاستماع وتطابقھ مع النظام الصوتي.

یرُجى  الخاصة،  الحالات  بعض  في  ملاحظة: 
إجراء  لإنھاء  الجھاز  مستخدم  دلیل  مراجعة 

التوصیل.

Jack مدخل مساعد: مقبس
الوصل

بتوصیل  قم  مورد),  (غیر  خاص  كابل  بواسطة 
باللوحة  الإضافي 15  المدخل  من   Jack القابس 
الصوت  مشغل  سماعة  بمقبس  للنظام  الأمامیة 

المحمول (عادةً ما یكون قابس Jack ۳٫٥ مم).
عبر  مباشرة  مسار  اختیار  یمكن  لا   ملاحظة:  
النظام الصوتي. لاختیار ملف، یجب تشغیل جھاز 
الاستماع الصوتي مباشرة، وتكون المركبة متوقفة.

استخدام
لا یظھر إلا النص AUX على شاشة نظام الصوت. 

لا یظھر أي بیان یخص اسم الفنان أو اسم الملف.
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اكتب الكود المؤلف من أربعة أرقام من خلال   –
الھاتف)  (أو  الاستماع  جھاز  مفاتیح  لوحة 

بالنظام الصوتي؛
لتأكید  الصوت  نظام  شاشة  على  رسالة  تظھر   –

الإقران؛
 Bluetooth® المطلوب  الصوت  مصدر  حدد   –
لنظام  الأمامیة  باللوحة  على 13  بالضغط 
التوجیھ،  عمود  في  التحكم  بوحدة  أو  الصوت 
ثم قم بتدویر مقبض 11 باللوحة الأمامیة لنظام 
الصوت أو بتدویر مقبض 22 بوحدة التحكم في 
اخترتھ،  الذي  المصدر  لتأكید  التوجیھ.  عمود 
اضغط على 11 باللوحة الأمامیة لنظام الصوت 

أو على 18 بوحدة التحكم في عمود التوجیھ.
ملحوظة: إذا كان المصدر AUX غیر متصل، یعود 

نظام الصوت إلى القائمة السابقة.

مدخل إضافي: القراءة الصوتیة 
Bluetooth®

الصوتي  استماعكم  جھاز  استعمال  من  لتتمكنوا 
لدى  المركبة  مع  مطابقتھ  علیكم   ،Bluetooth®

الاستعمال الأول.
على  بالتعرف  الصوت  لنظام  الإقران  یسمح 
أو   Bluetooth® محمول  صوت  مشغل  وتخزین 

.Bluetooth® ھاتف
 Bluetooth® ملاحظة: إن كان لدى جھازكم الرقمي
وظائف ھاتفیة وجھاز استماع، تطبیق إحدى ھاتین 

الوظیفتین یؤدي تلقائیا إلى تطبیق الأخرى.

مصادر الصوت الاضافیة (۳/۲)

غیر   Bluetooth® خاصیة  تكون  أن  یمُكن 
متطابقة جزئیا̒ أو كلیا̒ مع نظام سیارتك وذلك 
تبعاً للعلامة التجاریة ولمودیل الجھاز الخاص 

بك. استشر وكیل الشركة.

Pair Device

Select Paired Device
Delete Device

الوصل
الصوت  بمشغل   Bluetooth® اتصال  تنشیط   –
المحمول أو الھاتف (راجع دلیل مستخدم مشغل 

الصوت المحمول أو الھاتف الخاص بك)؛
الصوت  بنظام   Bluetooth® على  اضغط   –
زر 8  على  بالضغط  لتنشیطھ  بك  الخاص 
باللوحة الأمامیة بنظام الصوت أو على زر 19 
التوجیھ. تظھر رسالة  التحكم في عمود  بوحدة 
بتنشیط  تخبرك  الصوت  نظام  شاشة  على 

®Bluetooth؛
أرقام على شاشة  أربعة  یظھر كود مؤلف من   –

نظام الصوت الخاص بك؛
اختر «My Radio» من جھاز الاستماع.(أو   –

الھاتف).
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مساعد  بمدخل  بك  الخاص  الصوت  نظام  یتمتع 
 ،USB) خارجي  رئیسي  صوت  مصدر  لتوصیل 
محمول  صوت  مشغل   ،MP3،  iPod® مشغل 

.Bluetooth®

لدیك امكانیات متعددة لتوصیل جھاز استماع:  
مقبس  USB؛  –
مقبس  Jack؛  –

.Bluetooth® رابط  –
ملحوظة: تتضمن صیغ مصادر الصوت الإضافیة 

 .AAC و MP3,WMA

المستخدم   USB المفتاح  تنسیق  یجب  ملاحظة: 
.32Gb وتكون سعتھ القصوى FAT32 بتنسیق

مصادر الصوت الاضافیة (۳/۱)
USB مدخل إضافي: مقبس

الوصل
أو مفتاح USB بمدخل   iPod® بتوصیل مقبس قم 

قابس USB باللوحة الأمامیة لنظام الصوت.
عند توصیل مقبس الجھاز بمدخل USB، یتم عرض 

المسار المقرؤ تلقائیا.
التي  الأولى  المرة  ھي  ھذه  كانت  إذا  ملحوظة: 
تشغیل  سیبدأ  الصوت،  بنظام  الجھاز  فیھا  یتصل 
الصوت بالمسار الأول في المجلد الأول بالمصدر. 
وإلا فالقراءة تبدأ من آخر مسار مقروء (إذا قمت 

بتوصیل نفس الجھاز مرتین متتالیتین).
من  ھناك  یكون  لن  الوصل،  یتم  عندما  ملاحظة: 
إمكانیة للطلب مباشرة من جھاز الاستماع الصوتي 
النظام  واجھة  مفاتیح  استخدام  یجب  الرقمي. 

الصوتي.

استخدام
 :iPod®  –

الوصول  یمكن   ،iPod® جھاز  توصیل  بعد 
لقوائم عن طریق النظام الصوتي. 

لقوائم  مماثلة  تشغیل  قوائم  بحفظ  النظام  یقوم 
 .iPod®

:USB رقاقة الذاكرة  –
تبدأ تلقائیا عملیة قراءة أول ملف من أول مجلد 

.USB خاص بمفتاح
إذا كنت في عملیة تصنیف القائمة، فیمكنك تغییر 
والضغط  تدویر  طریق  عن  المجلد  أو  المسار 
على مقبض 11 باللوحة الأمامیة لنظام الصوت 
عمود  في  التحكم  بوحدة  مقبض 22  على  أو 
التوجیھ. إذا لم تكن في عملیة تصنیف القائمة، 

فلن یكون لتدویر مقبض التحكم أي تأثیر.
ملحوظة: للوصول إلى قائمة جھازك (®iPod أو 
إلى مفتاح USB) أثناء تشغیل مسار صوت، اضغط 

على 9 باللوحة الأمامیة لنظام الصوت.
 USB على  العشوائي  التشغیل  یتم  ملاحظة: 
راجع  عشوائیاً.   CD MP3 تشغیل  طریقة  بنفس 
CD/ إلى  «بالاستماع  المتعلقة  المعلومات  قسم 
العشوائي  «التشغیل  معلومات حول   ،«CD MP3

.«(Mix)
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(۲/۲) CD، CD MP3 استمع لواحدة من اسطوانات

(Mix) قراءة عشوائیة
مع إدخال CD/CD MP3 ، اضغط مع الاستمرار 
على الزر ٤ أو ٥ بلوحة المفاتیح 7 لتنشیط وظیفة 
 CD/CD التشغیل العشوائي لجمیع المسارات على

.MP3

أحد  اختیار  یتم  الشاشة.  على   MIX الرمز  یظھر 
من  الانتقال  یتم  عشوائي.  بشكل  فوراً  المسارات 
ملف لآخر بشكل عشوائي. اضغط على الزر «٤» 
أو «٥» بلوحة المفاتیح 7 مرةً أخرى لإیقاف وظیفة 

.MIX التشغیل العشوائي، وعندئذٍ سیختفي الرمز

خلال  من  العشوائیة  القراءة  فاعلیة  إبطال  یتم  لا 
إطفاء النظام الصوتي وتغییر المصدر.

تبطل   CD/CD MP3 إخراج  عملیة  فإن  وعلیھ، 
فاعلیة التشغیل العشوائیة.

ملاحظة: في احدى CD MP3, تتم القراءة العشوائیة 
للملف اثناء التشغیل. قم بتغییر الملف لاجراء قراءة 

عشوائیة لھ.

إیقاف مؤقت
على  أو  الزر 23  على  اضغط  الصوت،  لكتم 
أو على  الصوت  لنظام  الأمامیة  باللوحة  الزر 11 
على  أو  التوجیھ  عمود  في  التحكم  بوحدة  زر 17 
زر 20 وزر 21 بوحدة التحكم في عمود التوجیھ 

في نفس الوقت.
التلاعب  یتم  حین  تلقائیا  إلغاؤھا  یتم  الوظیفة  ھذه 

بالصوت، تغییر مصدر أو  بث معلومات تلقائیة.

عرض معلومات النص (إن كانت 
(ID۳ أو البطاقةCD-Text) (متوافرة

 «٥» أو   «٤» الزر  على  وجیزة  لفترة  اضغط 
الصوت  لنظام  الأمامیة  باللوحة  المفاتیح 7  بلوحة 
الفنان،  (اسم   ID۳ معلومات علامة عبر  للتمریر 
لإظھار  الأغنیة).  عنوان  أو  الألبوم  عنوان  أو 
الصفحة،  نفس  في   ID۳ بطاقة  معلومات  كافة 
 «٥» أو   «٤» الزر  على  الاستمرار  مع  اضغط 
بلوحة المفاتیح 7 الموجودة باللوحة الأمامیة لنظام 
الوظیفة، اضغط على زر 9  الصوت. لإنھاء ھذه 

باللوحة الأمامیة لنظام الصوت. 
تدخل  أي  ودون  ثوان  عدة  في غضون  ملاحظة: 

منك، ستظھر الشاشة السابقة تلقائیا.

CD/CD MP3 إخراج
على  بالضغط  المشغل  من   CD/CD MP3 أخرِج 

زر 3 باللوحة الأمامیة لنظام الصوت.
في  إخراجھ  تم  قرص  إزالة  تتم  لم  إذا  ملاحظة: 
في  تلقائیاً  إدخالھ  إعادة  فستتم  ثانیة،   ۲۰ غضون 

.CD مشغل
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(۲/۱) CD، CD MP3 استمع لواحدة من اسطوانات
خصائص التصامیم المقروءة

 MP3/WMA/AAC/WAV فقط الملفات ذات الامتداد
ھي التى یتم قرائتھا.

إذا كانت CD تحتوي على ملفات CD سمعیة عادیة 
وملفات سمعیة مضغوطة في نفس الوقت، فلن یتم 

أخذ الملفات السمعیة المضغوطة في الحسبان.
المحمیة  الملفات  قراءة بعض  یتم  قد لا  ملحوظة: 

(حقوق المؤلف).
كحد  ملف   ۱۰۰۰۰ حتى  یدعم  الصوتي  النظام 

أقصى.
الملف  اسم  طول  یتجاوز  أن  یمكن  لا  ملحوظة: 
۱۲۸ حرفاً. من أجل قراءة أفضل لعناوین المجلدات 
والملفات، ینُصَح باستعمال العناوین المؤلفة من أقل 

من ٦٤ حرفاً، وتجنب الأحرف الخاصة.

CD/CD MP3 صیانة
عدم تعریض CD/CD MP3 قرص مدمج للحرارة 
أو الضوء المباشر من الشمس إطلاقا حفاظا على 

جودة التشغیل.

استخدام   ،CD/CD MP3 مدمج  قرص  لتنظیف 
قطعة قماش ناعمة وفرك القرص من الوسط  باتجاه 

.CD الطرف
والتخزین  الصیانة  إرشادات  راجع  عامة،  بصفة 

.CD الخاصة بمصنع
ملحوظة : قد یتعذر قراءة بعض CD المتشققة أو 

المتسخة.

CD/CD MP3 إدخال
اللازمة  «الاحتیاطات  قسم  مراجعة  الرجاء 

للاستخدام».
 CD في المشغل، ثم أدخل CD تحقق من عدم وجود

بحیث یكون الجانب المطبوع لأعلى.

CD/CD MP3 سماع
عند إدخال CD/CD MP3 (یكون السطح المطبوع 
/CD لأعلى)، ینتقل نظام الصوت تلقائیاً إلى مصدر

CD MP3 ویبدأ في تشغیل المسار الأول.

إذا انطفأ النظام الصوتي بینما الإشعال مشغل، وعند 
وتبدأ  الصوتي  النظام  یعمل   CD/CD MP3 إدخال
الإشعال  یتم توصیل  لم  إذا   .CD/CD MP3 قراءة

فلن یعمل النظام الصوتي بالسیارة.
 CD/CD أثناء وجود الرادیو  إلى  تستمع  كنت  إذا 
/CD في المشغل، فیمكنك اختیار استماع إلى MP3
باللوحة الأمامیة  CD MP3 بالضغط على زر 13 
لنظام الصوت أو بوحدة التحكم في عمود التوجیھ.  
إلى  الصوتي  النظام  انتقال  بمجرد  القراءة  تبدأ 

CD/CD MP3 المصدر

البحث عن مسار
اضغط لفترة وجیزة على زر 10 باللوحة الأمامیة 
التحكم 22  مقبض  بتدویر  قم  أو  الصوت  لنظام 
للانتقال  التوجیھ  التحكم في عمود  بوحدة  الموجود 

من مسار إلى آخر.

قراءة سریعة
اضغط مع الاستمرار على زر 10 باللوحة الأمامیة 

لنظام الصوت للتقدیم أو الإرجاع السریع.
یتم استئناف القراءة عند توقف الضغط.
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الاستماع إلى الرادیو (۲/۲)
AF-RDS تتابع الترددات

الجغرافیة.  للمنطقة  تبعا   FM محطة  تردد  یتغیر 
تتابع  مع   RDS نظام  المحطات  بعض  تستخدم 
التغیرات  یتتبع  أن  الرادیو  لنظام  یمكن  الترددات. 

في تردد ھذه المحطات.
ملحوظة: إذا لم توفر محطة الرادیو RDS وظیفة 
نظام  شاشة  على   AF الرسالة  تومض  التردد 

الصوت.
إلى  أحیاناً  تؤدي  قد  السیئة  الاستقبال  ظروف 
التردد. عندھا  في  مفاجئة وغیر مرغوبة  تغیرات 

یجب تعطیل متابعة المحطات.
 ,AF, PTY31 الوظائف  تنشیط  إلغاء  لتنشیط/ 
على  بالضغط   RDS قائمة  اعرض   REG, TA
وحدد  الصوت،  لنظام  الأمامیة  باللوحة  زر 12 
زر 11  على  اضغط  ثم   ,«RDS Options»
زر 18  على  أو  الصوت  لنظام  الأمامیة  باللوحة 

بوحدة التحكم في عمود التوجیھ للتأكید.

AST (Autostore) وظیفة
تمُكنك وظیفة AST ASTمن حفظ المحطات الست 

ذات الترددات الأقوى في منطقتك الحالیة.
وجیزة  لفترة  اضغط  الرادیو،  إلى  الاستماع  عند 
على زر 6 باللوحة الأمامیة لنظام الصوت لتنشیط 
وضع AST. یعود الرادیو إلى آخر AST محطة تم 
الاستمرار على زر 6  إلیھا. اضغط مع  الاستماع 
باللوحة الأمامیة لنظام الصوت. یتم تشغیل المسح 
الآلي للتردد للبحث عن أفضل ست محطات متاحة.
الزر 12  الرادیو، اضغط على  إلى  الاستماع  عند 
 Radio» باللوحة الأمامیة لنظام الصوت ثم حدد
باللوحة  زر 11  على  اضغط   .«Autostore
بوحدة  زر 18  على  أو  الصوت  لنظام  الأمامیة 
وضع  وتنشیط  لتأكید  التوجیھ  عمود  في  التحكم 
للبحث عن  للتردد  الآلي  المسح  تشغیل  یتم   .AST

أفضل ست محطات متاحة.
أحد  المحفوظة، اضغط على  الترددات  بین  للتنقل 
لنظام  الأمامیة  باللوحة  المفاتیح 7  لوحة  أزرار 
الصوت. سیتم تخزین التردد الأقوى كمحطة أولى.

إحدى  مع  الأزرار  بعض  تتوافق  لا  قد  ملحوظة: 
 «Radio Autostore» محطات الرادیو إذا وجد

أقل من ٦ محطات.

البحث الیدوي
التي  الترددات  تعدیل  لك  الوضع  ، ASTیتاح  في 

اكتشفھا نظام الصوت الخاص بك یدویاً.
اضغط على أحد أزرار 10 باللوحة الأمامیة لنظام 
الاستمرار  مع  اضغط  ثم  التردد،  لضبط  الصوت 
التردد  لتخزین  المفاتیح 7  لوحة  أزار  أحد  على 

المختار.
ملاحظة تتیح لك النطاقات FM1، وFM2، وAM و

AST تخزین إجمالي ۲٤ محطة.
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الاستماع إلى الرادیو (۲/۱)
اختیار النطاق الموجي

اضغط بشكل متتالٍ على 4 باللوحة الأمامیة لنظام 
 ,FM1 :الصوت لاختیار النطاق الموجي المطلوب

...FM2, AM, FM1

اختیار محطة إذاعیة
توجد أوضاع مختلفة لاختیار محطة رادیو.

البحث الآلي
الاذاعیة  المحطات  بالبحث عن  الوضع یسمح  ھذا 

المتاحة عن طریق عملیة مسح ألي.
لفترة وجیزة 10  المحطات، اضغط  إلى  للوصول 
على الزر الموجود باللوحة الأمامیة لنظام الصوت.
لفترة  بالضغط  محطة  عن  البحث  إیقاف  یمكنك 
من  مفتاح  على  أو  على 10  أو  على 4,  وجیزة 

مفاتیح 7 لوحة المفاتیح الرقمیة.

البحث الیدوي
من  المحطات  عن  یدویاً  البحث  الوضع  ھذا  یتیح 
خلال مسح النطاق الموجي المختار. للوصول إلى 
المحطات، اضغط مع الاستمرار على 10 باللوحة 

الأمامیة لنظام الصوت.
لنظام  الأمامیة  باللوحة  زر 10  تحریر  یمكنك 
زر 11  تدویر  یمكنك  البحث.  لتحسین  الصوت 
الموجود باللوحة الأمامیة لنظام الصوت لزیادة أو 
خفض قیمة التردد بمقدار ۰٫۰٥ ھرتز (تبعاً لاتجاه 

التدویر).

تخزین المحطات
وضع التشغیل ھذا یتیح لك استدعاء المحطات التي 

قمت بتخزینھا مسبقاً.
الرادیو  محطة  اختر  ثم  الموجي  النطاق  اختر 

باستخدام الأوضاع السابق شرحھا.
على  الاستمرار  مع  بالضغط  محطة  حفظ  یمكنك 
زر من الأزرار الموجود بلوحة المفاتیح الرقمیة 7 
الموجودة باللوحة الأمامیة لنظام الصوت. یشیر ھذا 

الصفیر إلى أن المحطة تم تخزینھا.
یمكنك حفظ حتى ست محطات لكل نطاق موجي.

مع  بالضغط  مخزنة  محطات  استدعاء  یمكنك 
المفاتیح  بلوحة  الموجود  الأزرار  على  الاستمرار 
لنظام  الأمامیة  باللوحة  الموجودة  الرقمیة 7 

الصوت.
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التشغیل
التشغیل أو الإیقاف

الأمامیة  باللوحة  لفترة وجیزة على زر 1  اضغط 
لنظام الصوت لتشغیل النظام.

یمكنك استخدام النظام الصوتي للسیارة دون إدارة 
دقائق. اضغط  لمدة ۱۰  السیارة. وسیعمل  محرك 
لنظام  الأمامیة  باللوحة  الموجود  الزر 1  على 

الصوت لتشغیل النظام لمدة ۱۰ دقائق أخرى.
لفترة وجیزة  بالضغط  الصوت  أوقف تشغیل نظام 

على الزر 1 باللوحة الأمامیة لنظام الصوت.

اختیار المصدر
یمكن استعراض مصادر الصوت المتنوعة بالضغط 
بشكل متتالٍ على الزر 13 باللوحة الأمامیة لنظام 
التوجیھ. عند  التحكم في عمود  بوحدة  أو  الصوت 
التالي:  بالترتیب  المصادر  عرض  یتم  التمریر، 
 CD/CD MP3 → iPod → USB → AUX

.Bluetooth® →
باللوحة  الموجود  زر 8  على  اضغط  ملحوظة: 
التحكم  أو على 19 بوحدة  الصوت  لنظام  الأمامیة 

في عمود التوجیھ لعرض قائمة الھاتف.

بینما   CD/CD MP3 لیزر  اسطوانة  تدخل  عندما 
ویتم  الرادیو یعمل، یتم تغییر المصدر أوتوماتیكیاً 

.CD قراءة اسطوانة اللیزر
على  بالضغط  الرادیو  تحدید مصدر  أیضًا  یمكنك 
زر 4 الموجود باللوحة الأمامیة لنظام الصوت أو 

بوحدة التحكم في عمود التوجیھ. 
یمكن استعراض نطاقات الموجات بالضغط بشكل 
متتالٍ على زر 4 باللوحة الأمامیة لنظام الصوت أو 
بوحدة التحكم في عمود التوجیھ تبعاً للترتیب التالي: 

.…FM1 → FM2 → AM → FM1

شدة الصوت
إما على زر 14  الصوت، اضغط  لضبط مستوى 
الصوت  لنظام  الأمامیة  باللوحة  زر 16  على  أو 
أو بوحدة التحكم في عمود التوجیھ، أو عن طریق 
أو  الصوت  لنظام  الأمامیة  باللوحة  زر 1  تدویر 
بوحدة  زر 21  على  أو  زر 20  على  بالضغط 

التحكم في عمود التوجیھ.
 «VOLUME» یظھر على شاشة نظام الصوت

متبوعًا بقیمة الإعداد الحالي (من ۰۰ إلى ۳۱).

انقطاع الصوت
الزر 23  لفترة وجیزة على  لكتم الصوت، اضغط 
على  أو  الصوت  لنظام  الأمامیة  باللوحة  الموجود 
التوجیھ، أو على  التحكم في عمود  زر 17 بوحدة 
زر 20 وزر 21 بوحدة التحكم في عمود التوجیھ 

في نفس الوقت.
یتم عرض رسالة «كتم الصوت» على شاشة نظام 

الصوت.
الزر 23  على  وجیزة  لفترة  أخرى  مرةً  اضغط 
زر 17  على  أو  الصوت  لنظام  الأمامیة  باللوحة 
التوجیھ، أو على زر 20  التحكم في عمود  بوحدة 
وزر 21 بوحدة التحكم في عمود التوجیھ في نفس 

الوقت لاستئناف تشغیل المصدر الحالي.
على  بالضغط  الصوت  كتم  إلغاء  أیضًا  یمكنك 
لنظام  الأمامیة  باللوحة  زر 16  على  أو  زر 14 
الصوت أو بوحدة التحكم في عمود التوجیھ، أو عن 
طریق تدویر زر 1 باللوحة الأمامیة لنظام الصوت 
بوحدة  أو على زر 21  بالضغط على زر 20  أو 

التحكم في عمود التوجیھ.
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وصف عام (۲/۲)
وظیفة الاتصالات الھاتفیة غیر الیدویة

الیدین  حر  الھاتفیة  الاتصالات  نظام  یوفر 
إلى  الحاجة  دون  التالیة  الوظائف   Bluetooth®

حمل ھاتفك:
یمكنك إقران حتى خمسة ھواتف؛;  –

–  بث / استقبال / تعلیق اتصال؛
الھاتف  دلیل  من  الاتصال  جھات  قائمة  انقل   –

;SIM وبطاقة الھاتف
نظام  عبر  الواردة  المكالمات  سجلات  عرض   –

الصوت؛;
الاتصال بالبرید الصوتي.  –

Bluetooth® الوظیفة
على  بالتعرف  الصوت  لنظام  الوظیفة  ھذه  تسمح 
ھاتفكم  أو  المحمول  الصوتي  المشغل  وتشغیل 

.Bluetooth® الجوال عن طریق إقران
 Bluetooth® خاصیة  تنشیط  تنشیط/إلغاء  یمكنك 

:«Bluetooth» عبر قائمة
على 8  بالضغط  «الھاتف»  قائمة  عرض   –
على 19  أو  الصوت  لنظام  الأمامیة  باللوحة 

بوحدة التحكم في عمود التوجیھ؛
اختر «Bluetooth» من خلال تدویر والضغط   –

على 11 باللوحة الأمامیة لنظام الصوت؛
.ON/OFF اختر  –

إن الغرض الوحید من نظام المھاتفة 
تیسیر  ھو  بك  الخاص  الیدین  حر 
الخطر  عوامل  تقلیل  مع  الاتصال 
تراعى  كاملة.  منھا  التخلص  دون 
تتواجد  الذي  البلد  الساریة في  القوانین  إلزامیا 

فیھ.

Bluetooth
ON

OFF

توافق الھواتف
التشغیل  نظام  مع  تتوافق  لا  التي  الھواتف  بعض 
الحر، لا تسمح باستغلال جمیع الوظائف المتوفرة، 

أو لا توفر جودة صوتیة مثلى.
لمزید من المعلومات حول قائمة الھواتف المتوافقة، 
الموقع  إلى  ارجع  أو  معتمد  بوكیل  اتصال  یرُجى 

الإلكتروني للشركة المُصنعِّة إن كان متوافرًا.
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وصف عام (۲/۱)
مقدمة

یوفر نظام الصوت المھام التالیة:
الرادیو RDS؛  –

قارئ الأقراص CD/CD MP3؛  –
إدارة مصادر الصوت الإضافیة؛  –

.Bluetooth® نظام الھاتف حر الیدین  –

CD/CD MP3 وظائف الرادیو و
محطات  إلى  الاستماع  الصوت  نظام  لك  یتیح 
 CD , MP3, WMA, AAC الرادیو وتشغیل صوت

.WAV و
تسلسل  بحسب  مصنفة  الإذاعیة  المحطات  إن 
(تعدیل   AM و  التردد)  (تعدیل   FM الموجات: 

السعة).
یقوم نظام RDS بتمكین عرض أرقام معینة وبث 
 FM حسب  المعلومات  رسائل  أو  البرامج  أنواع 

محطات الرادیو التي سیتم سماعھا:
معلومات عن الحالة العامة لحركة المرور على   –

الطرقات (TA)؛
.(PTY31) رسائل الطوارئ  –

وظیفة إضافیة للرادیو
الصوتیة  الملفات  مشغل  إلى  الاستماع  یمكنك 
مباشرة عبر سماعات السیارة. لدیك عدة خیارات 
الخاص  الصوتیة  الملفات  مشغل  ربط  من  لتتمكن 

بك، ویتوقف خیارك على نوع جھازك:
مقبس USB؛  –
مقبس Jack؛  –

.Bluetooth® رابط  –
قائمة  حول  المعلومات  من  مزید  على  للحصول 
الوكلاء  بأحد  الاتصال  یرُجى  المتوافقة،  الأجھزة 

المعتمدین.
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عرض أزرار التحكم  (۷/۷)
وظیفة TELEPHONE (الھاتف)خاصیة الصوت

التأكید على أمر.18

19

الضغط لفترة قصیرة: للوصول إلى قائمة «الھاتف».  –
الضغط لفترة طویلة: لإعادة الاتصال بآخر رقم تم الاتصال بھ.  –

عند تلقي مكالمة:
الضغط لفترة قصیرة: للرد على المكالمة؛  –

الضغط لفترة طویلة: لرفض المكالمة.  –
أثناء المكالمة: إنھاء اتصال جارٍ.

21+20
– اكتم مصدر الرادیو الجاري تشغیلھ حالیاً؛;

أو   CD/CD MP3, USB, iPod® الصوت وأوقف مؤقتاً تشغیل اكتم   –
.Bluetooth® مشغل الصوت المحمول

22

دوران:
الرادیو: لاستعراض قائمة الرادیو؛  –

الوسائط: للانتقال إلى المسار السابق/التالي.  –
الضغط لفترة قصیرة: لفتح قائمة التشغیل الحالیة.

ضغطة مستمرة: 
العودة للشاشة السابقة/للمستوى السابق أثناء التنقل بین القوائم؛;  –

إلغاء الإجراء الحالي.  –

دوران:
قائمة «الھاتف»: لاستعراض القائمة.  –

الضغط لفترة قصیرة: لتأكید إجراء.
ضغطة مستمرة: 

العودة للشاشة السابقة/للمستوى السابق أثناء التنقل بین القوائم؛  –
إلغاء الإجراء الحالي.  –

23
– اكتم مصدر الرادیو الجاري تشغیلھ حالیاً؛

أو   CD/CD MP3, USB, iPod® الصوت وأوقف مؤقتاً تشغیل اكتم   –
.Bluetooth® مشغل الصوت المحمول
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عرض أزرار التحكم  (۷/٦)
وظیفة TELEPHONE (الھاتف)خاصیة الصوت

10

بعض  على   CD/CD MP3) المسارات  لتغییر  قصیرة:  لفترة  الضغط 
مشغلات الصوت) أو تغییر ترددات الرادیو.

لمسار CD/CD MP3 في  السریع  لفترة طویلة: للإرجاع/التقدیم  الضغط 
بعض مشغلات الصوت المحمولة أو للتنقل عبر محطات الرادیو حتى یتم 

تحریر الزر.

11

أثناء الاستماع إلى ®CD/CD MP3, USB, iPod, مشغل صوت محمول 
®Bluetooth: كتم الصوت وإیقاف التشغیل.

الضغط لفترة قصیرة: لتأكید إجراء.
الدوران: للتنقل عبر القوائم الرئیسیة أو الفرعیة أو عبر ترددات الرادیو (بدرجات قدر كل منھا ۰٫۰٥ ھرتز).

الوصول لقائمة أوضاع الضبط الشخصیة.12

اختیار الوسیط المطلوب (إذا كان متصلا):13
.CD/CD MP3 → iPod® → USB → AUX → Bluetooth®

خفض مستوى صوت المصدر المستخدم حالیاً.14, 21

مدخل إضافي.15

زیادة مستوى صوت المصدر المستخدم حالیاً. 16, 20

17
اكتم مصدر الرادیو الجاري تشغیلھ حالیاً؛  –

 ,CD/CD MP3, USB, iPod® اكتم الصوت وأوقف مؤقتاً تشغیل  –
.Bluetooth® مشغل الصوت المحمول

خارج نطاق إشارة الاتصال:
الضغط لفترة طویلة: لإعادة الاتصال بآخر رقم.  –

عند تلقي مكالمة:
الضغط لفترة قصیرة: للرد على المكالمة؛  –

الضغط لفترة طویلة: لرفض المكالمة.  –
أثناء المكالمة: إنھاء اتصال جارٍ.
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عرض أزرار التحكم  (۷/٥)
وظیفة TELEPHONE (الھاتف)خاصیة الصوت

1
ضغطة قصیرة: تشغیل/إیقاف.

.(C و A, B فقط لعناصر التحكم)  الدوران: ضبط حجم الصوت  
شاشة المعلومات.2

3.CD/CD MP3 أخرج

اختیار مصدر الرادیو ونطاق الموجات.4
.FM1، FM2، AM، FM، AST تسلسل الموجات یكون

قابس USB لمصدر®iPod أو لمصادر صوت إضافیة.5

6
ضغطة قصیرة: لتنشیط وضع AST والرجوع إلى محطة AST الأخیرة التي 

كان یتم الاستماع إلیھا.
ضغطة طویلة: بدء البحث عن ست محطات رادیو ذات الترددات الأقوى.

7
ضغطة قصیرة: استدعاء محطة رادیو مسجلة مسبقاً.

ضغطة طویلة: تذكر محطة رادیو.

8
الضغط لفترة قصیرة: للوصول إلى قائمة «الھاتف».

الضغط لفترة طویلة: لإعادة الاتصال بآخر رقم تم الاتصال بھ.
أثناء المكالمة: إنھاء اتصال جارٍ.

العودة للشاشة السابقة/لمستوى سابق أثناء التنقل بین القوائم؛9  –
إلغاء الإجراء الحالي.  –
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لوحة التحكم في النظام
عرض أزرار التحكم  (۷/٤)

C
1 4 9 11

515

13

81010

12

27

23
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عرض أزرار التحكم  (۳/۷)

134911

5 15

13

8 10 10

1234911

5 15

13

8 10 10

12

12
A

B

لوحات تحكم النظام

2

2 7

7
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الأزرار بالجزء السفلي للمقود
1613 4

18

20

21

13

18

19

22

13 19

16

14

1822

13

23

16

14

عرض أزرار التحكم  ( ۲/۷) 

23

1714
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عرض أزرار التحكم  (۱/۷)
لوحة التحكم في النظام

قد تختلف اللوحة الأمامیة للنظام.

5
6

810 111213

14
15

416

910

2

77

1

5
6

810 111213

14
15

416

910

77

2

1 1
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القبول المسبق للشروط والأحكام قبل استخدام النظام یعد أمرًا إجباریًا.
الوظائف  الكتیّب على مجموعة  یحتوي ھذا  الكتیب.  التي توفرت وقت إعداد ھذا  التقنیة  إلى الخصائص  الكتیّب استنادا  المذكورة في ھذا  المودیلات  تم شرح 
الموجودة للمودیلات المشار إلیھا. ویرتبط وجودھا بمودیل التجھیزات، والخیارات، والبلد المستورد. كما أن عددا من الوظائف التي ستضاف خلال العام قد 
یرد شرحھا في ھذا الكتیّب. الشاشات الموجودة في نشرة الاستخدام غیر تعاقدیة. حسب العلامة التجاریة لھاتفك وطرازه، قد لا تتوافق بعض الوظائف بشكل 

جزئي أو كلي مع نظام الوسائط المتعددة بسیارتك.
یُرجى استشارة موزع معتمد، للحصول على مزید من التفاصیل.

  احتیاطات المستخدم (۲/۲) 
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  احتیاطات المستخدم (۱/۲) 
من الضروري اتباع الاحتیاطات المذكورة أدناه أثناء استخدام النظام وذلك لدواعي السلامة أو لتجنب خطر تلف الأجھزة.  یرجى مراعاة قوانین البلد الذي تتواجد فیھ.

احتیاطات متعلقة بالتعامل مع النظام الصوتي
–  اضغط على أزرار التحكم (بلوحة التحكم أو بالمقود) واتبع التعلیمات الموجودة على الشاشة عندما تسمح ظروف السیر بذلك.

اضبط شدة الصوت إلى المستوى الذي یمكن معھ سماع ما یدور من أصوات خارج السیارة.  –
احتیاطات للأجھزة

لا تقم بأي خلع لأحد المكونات أو تعدیل بالنظام لتجنب خطر أي تلف مادي أو إصابات.  –
في حالة حدوث قصور وظیفي وعند الفك یرجى مراجعة أحد ممثلي الجھة الصانعة،  –

لا تدخل أیة أجسام غریبة أو تالفة أو متسخة من CD\CD MP3 في المشغل.  –
استخدام أقراص مدمجة CD\CD MP3 دائریة الشكل بقطر ۱۲ سم فقط.  –

.CD\CD MP3 حمل الأقراص من الحواف الداخلیة والخارجیة دون لمس الجانب غیر المطبوع من القرص  –
.CD\CD MP3 عدم لصق الأوراق على القرص  –

عند الاستعمال لفترة طویلة، أخرج CD\CD MP3 من محرك الأقراص بحذر لأنھا قد تكون ساخنة.  –
لا تقم أبداً بتعریض اسطوانات اللیزر CD/CD MP3 إلى الحرارة أو إلى أشعة الشمس المباشرة.   –

احتیاطات تتعلق بالھاتف
بعض قوانین تنظیم استعمال الھاتف في السیارة. تلك القوانین لا تسمح بأي استخدام للھاتف حتى حر الیدین في أي وضع أثناء القیادة: ینبغي على كل سائق أن   –

یتحكم بقیادتھ.
إرشادات إجراء اتصالات ھاتفیة أثناء القیادة ھو عامل إلھاء و مخاطرة كبیرة، وذلك خلال جمیع مراحل الاستخدام: (ترقیم، اتصال، البحث في الدلیل...).  –

صیانة لوحة التحكم
استخدم قطعة قماش ناعمة وإذا تطلب الأمر ضع قلیلا من الماء والصابون. اشطف باستخدام قطعة قماش مبللة قلیلا ثم امسح باستخدام قطعة قماش جافة.  –

–  لا تضغط على شاشة وحدة التحكم، ولا تستخدم المنتجات التي تحتوى على الكحول.
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الفھرس

مترجم من اللغة الفرنسیة. یحظر إعادة الطبع أو الترجمة، ولو جزئیاً، دون تصریح كتابي من صانع السیارة.
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